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ucțiuni traduse

 rugăm să citiţi cu atenţie acest manual înainte de a instala aparatul de aer condiţionat.
rezentul manual descrie metoda de instalare a unităţii interioare.
entru instalarea unităţii exterioare, consultaţi manualul de instalare livrat împreună cu unitatea exterioară.

ADOPTAREA AGENTULUI FRIGORIFIC R32
st aparat de aer condiţionat a adoptat noul agent frigorific HFC (R32) care nu distruge stratul de ozon.
astă unitate interioară este destinată agentului frigorific R32. Asigurați-vă că veți combina cu o unitate 

erioară destinată agentului frigorific R32.

ormații despre cerințele de proiectare ecologică a produselor. (Regulamentul (UE) 2016/2281)
://ecodesign.toshiba-airconditioning.eu/en 

Cuprins
1 Măsuri de siguranţă . . . . . .

2 Accesorii . . . . . . . . . . . . . . .

3 Alegerea locului de instala

4 Instalarea  . . . . . . . . . . . . . .

5 Tubulatura de drenare . . . .

6 Tubulatura pentru agentul 

7 Conexiunile electrice . . . . .

8 Controale aplicabile . . . . . .

9 Proba de funcţionare . . . . .

10 Întreţinere . . . . . . . . . . . . . .

11 Depanare. . . . . . . . . . . . . . .
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Instal

Tehnician calificat de 
service (*1)

de lucrările de electricitate care se efectuează pe aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba 
Carrier Corporation sau, alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de o 
persoană sau persoane calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

• Tehnicianul de service calificat autorizat să efectueze lucrările de manipulare a agentului frigorific şi 
lucrările de tubulatură, implicat în instalare, mutare şi demontare are calificările referitoare la aceste 
lucrări de manipulare a agentului frigorific şi cele de tubulatură aşa cum se stipulează în legile şi 

 să fie transportat, instalat, întreţinut, reparat sau demontat, purtaţi 
protecţie’.
 normale, purtaţi echipamentele de protecţie descrise mai jos atunci 
 tabelul de mai jos.

chipamentului corespunzător de protecţie vă expune riscurilor de rănire, 

rilor afișate pe aparatul de aer condiționat
ă la aspecte de siguranță importante pentru prevenirea vătămării 
i a daunelor materiale. Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual după 
ificația indicațiilor) și să urmați instrucțiunile. 

Echipament de protecţie necesar

e’

ecţie împotriva electrocutărilor

tecţie împotriva electrocutării

le

 protecţie suplimentar

 electricieni

Semnificaţia indicaţiei

rtizează că nerespectarea indicațiilor din avertisment poate cauza vătămarea 
u moartea, dacă produsul nu este utilizat corespunzător.

rtizează că nerespectarea indicațiilor poate cauza vătămarea corporală ușoară 
teriale, dacă produsul nu este utilizat corespunzător.

ravă înseamnă pierderea vederii, leziuni, arsuri, electrocutare, fracturi, intoxicații și alte 
rziate și care necesită spitalizare sau tratament ambulator pe termen lung.
mnă leziuni, arsuri, electrocutare și alte vătămări care nu necesită spitalizare sau 
e termen lung.
mnă daune aduse clădirilor, bunurilor gospodărești, animalelor domestice și animalelor de 

AVERTISMENT
(Risc de incendiu)

ROPRIETARULUI înainte de operare.

vice să citească MANUALUL PROPRIETARULUI și MANUALUL DE 
 de operare.

sponibile în MANUALUL PROPRIETARULUI, MANUALUL DE INSTALARE și 
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reglementările locale şi este o persoană instruită cu privire la chestiunile legate de lucrările manipulare 
a agentului frigorific şi de tubulatură care se efectuează pe aparatele de aer condiţionat fabricate de 
Toshiba Carrier Corporation sau, alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de 
o persoană sau persoane calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

• Tehnicianul de service calificat autorizat să lucreze la înălţime a fost instruit cu privire la chestiunile 
legate de lucrul la înălţime cu aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba Carrier Corporation 
sau, alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de o persoană sau persoane 
calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

Citiţi cu atenţie MANUALUL P

Se solicită personalului de ser
INSTALARE cu atenție înainte

Informaţii suplimentare sunt di
în alte documente similare.
ulţumim că aţi achiziţionat acest aparat de aer condiţionat Toshiba.
cu atenţie şi asiguraţi-vă că înţelegeţi toate aceste instrucţiuni care conţin informaţii importante, conforme cu 
tiva Echipamente tehnice 2006/42/CE”.

 ce aţi finalizat instalarea, înmânaţi utilizatorului acest manual de instalare şi manualul proprietarului şi cereţi-
atorului să le ţină la loc sigur pentru consultări ulterioare.

mire generică: Aparat de aer condiţionat

iţia instalatorului calificat sau tehnicianului calificat de service
tul de aer condiţionat se va instala, întreţine, repara şi demonta de un instalator calificat sau de un tehnician 
at de service. Dacă trebuie efectuată oricare dintre aceste sarcini, apelaţi la un instalator calificat sau la un 
ian calificat de service pentru a le efectua.

stalator calificat sau un tehnician calificat de service este un agent care deţine calificările şi cunoştinţele 
ntate în tabelul de mai jos.

Agent Calificări şi cunoştinţe pe care agentul trebuie să le deţină

ator calificat (*1)

• Instalatorul calificat este persoana care instalează, întreţine, mută şi demontează aparatele de aer 
condiţionat fabricate de Toshiba Carrier Corporation. Persoana a fost instruită să instaleze, întreţină, 
mute şi demonteze aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba Carrier Corporation sau, 
alternativ, persoana a fost instruită pentru aceste operaţii de către o persoană sau persoane calificate 
care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste operaţii.

• Instalatorul calificat autorizat să efectueze lucrările de electricitate, implicat în instalare, mutare şi 
demontare are calificările referitoare la aceste lucrări de electricitate aşa cum se stipulează în legile 
şi reglementările locale şi este o persoană instruită cu privire la chestiunile legate de lucrările de 
electricitate care se efectuează pe aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba Carrier 
Corporation sau, alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de o persoană sau 
persoane calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

• Instalatorul calificat autorizat să efectueze lucrările de manipulare a agentului frigorific şi lucrările de 
tubulatură, implicat în instalare, mutare şi demontare are calificările referitoare la aceste lucrări de 
manipulare a agentului frigorific şi cele de tubulatură aşa cum se stipulează în legile şi reglementările 
locale şi este o persoană instruită cu privire la chestiunile legate de lucrările manipulare a agentului 
frigorific şi de tubulatură care se efectuează pe aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba 
Carrier Corporation sau, alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de o 
persoană sau persoane calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

• Instalatorul calificat autorizat să lucreze la înălţime a fost instruit cu privire la chestiunile legate de 
lucrul la înălţime cu aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba Carrier Corporation sau, 
alternativ, persoana a fost instruită cu privire la aceste chestiuni de o persoană sau persoane calificate 
care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste lucrări.

• Tehnicianul de service calificat este persoana care instalează, întreţine, mută şi demontează 
aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba Carrier Corporation. Persoana a fost instruită să 
instaleze, repare, întreţină, mute şi demonteze aparatele de aer condiţionat fabricate de Toshiba 
Carrier Corporation sau, alternativ, persoana a fost instruită pentru aceste operaţii de către o 
persoană sau persoane calificate care deţin în întregime cunoştinţele legate de aceste operaţii.

• Tehnicianul de service calificat autorizat să efectueze lucrările de electricitate, implicat în instalare, 
reparare, mutare şi demontare are calificările referitoare la aceste lucrări de electricitate aşa cum se 
stipulează în legile şi reglementările locale şi este o persoană instruită cu privire la chestiunile legate 

Definiţia echipamentului de protecţie 
Dacă aparatul de aer condiţionat urmează
mănuşi de protecţie şi haine de lucru de ‚
Pe lângă aceste echipamente de protecţie
când efectuaţi lucrări speciale, detaliate în
Nerespectarea instrucţiunii de purtare a e
arsuri, electrocutări şi alte răniri.

Semnificațiile simbolu
Următoarele măsuri de siguranță se refer
utilizatorilor sau altor persoane, precum ș
ce ați înțeles explicațiile de mai jos (semn

Lucrare efectuată
Toate tipurile de 
lucrări

Mănuşi de protecţie 
Haine de lucru de ‚protecţi

Lucrări electrice
Haine care să asigure prot
Încălţăminte izolatoare
Mănuși care să asigure pro

Lucrări efectuate la 
înălţime
(50 cm sau mai mult)

Căşti de protecţie industria

Transportarea 
obiectelor grele Încălţăminte cu bombeu de

Repararea unităţii 
externe Mănuşi de protecţie pentru

Indicaţie

AVERTISMENT Textul marcat astfel ave
corporală gravă (*1) sa

ATENŢIE Textul marcat astfel ave
(*2) sau daune (*3) ma

*1: Vătămare corporală g
vătămări cu efecte întâ

*2: Vătămări ușoare însea
tratament ambulator p

*3: Daune materiale însea
companie.



Indic

ATENŢIE

PERICOL DE EXPLOZIE
Deschideţi valvele de serviciu înainte de operaţie, altfel ar putea avea 

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before 

uranţă
icio responsabilitate pentru deteriorările 
a descrierii din acest manual.

ea aparatului de aer condiţionat, citiţi cu atenţie şi 
stalare şi urmaţi instrucţiunile din manual pentru 
r condiţionat.
 de un instalator calificat sau de un tehnician de 
 necorespunzătoare poate provoca scurgeri de 
ndii.
orific diferit de cel specificat pentru completare 
r, în ciclul de refrigerare poate fi generată o 

tă, ceea ce poate duce la o defecţiune, la explozia 
umneavoastră.
ajului de admisie a unităţii de interior sau a 
 service de pe unitatea externă, mutaţi 

F (OPRIT). Nerespectarea instrucţiunii de mutare 
 OFF (OPRIT) poate duce la electrocutări prin 

 Înlăturarea grilajului de admisie a unităţii de 
tru lucrările de service de pe unitatea externă este 
tor calificat (*1) sau unui tehnician calificat de 

rilor de instalare, întreţinere, reparare sau 
ătorul în poziţia OFF (OPRIT). În caz contrar se 

crează” lângă întrerupător în timpul efectuării 
ţinere, reparare sau demontare. Dacă din 

greşeală întrerupătorul este mutat în poziţia ON (PORNIT), există pericolul 
producerii unor electrocutări.

• Efectuarea lucrărilor la înălţime, folosind un stand de 50 cm sau mai mult sau 
de admisie a unităţii de interior în vederea 
să numai unui instalator calificat (*1) sau unui 
t (*1).
 de service şi demontării, purtaţi mănuşi de 
e protecţie.
iniu de pe unitate. Dacă o atingeţi, vă puteţi răni. 
eți nervura, echipaţi-vă mai întâi cu mănuşi de 
u de siguranţă, apoi începeţi operaţia.
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loc o explozie.the operation, otherwise there 
might be the burst.

pentru înlăturarea grilajului 
efectuării lucrării este permi
tehnician de service califica

• În timpul instalării, lucrărilor
protecţie şi haine de lucru d

• Nu atingeţi nervura de alum
Dacă totuși trebuie să ating
protecţie şi cu haine de lucr
– 3 –

atoare de avertizare pe unitatea de aer condiţionat

Indicator de avertizare Descriere

AVERTISMENT

PERICOL DE ELECTROCUTARE
Deconectaţi toate sursele de alimentare cu electricitate aflate la 
distanţă înainte de efectuarea lucrărilor de service.

AVERTISMENT

Piese în mişcare. 
Nu puneţi în funcţiune aparatul cu grilajul înlăturat. 
Opriţi unitatea înainte de efectuarea lucrărilor de service.

ATENŢIE

Piese fierbinţi. 
Dacă îndepărtaţi acest panou, puteţi suferi arsuri.

ATENŢIE

Nu atingeţi nervurile de aluminiu de pe unitate. 
Atingerea lor poate duce la rănire.

WARNING

ELECTRICAL SHOCK HAZARD
Disconnect all remote 
electric power supplies 
before servicing.

WARNING

Moving parts.
Do not operate unit with grille 
removed.
Stop the unit before the servicing.

CAUTION

High temperature parts.
You might get burned 
when removing this panel.

CAUTION

Do not touch the aluminum 
fins of the unit.
Doing so may result in injury.

1 Măsuri de sig
Fabricantul nu îşi asumă n
produse prin nerespectare

Generalităţi
• Înainte de a începe instalar

în întregime manualul de in
instalarea aparatului de ae

• Instalarea trebuie realizată
service calificat. Instalarea
apă, electrocutări sau ince

• Nu utilizaţi niciun agent frig
sau înlocuire. În caz contra
presiune anormal de ridica
produsului sau la rănirea d

• Înainte de deschiderea gril
panoului pentru lucrările de
întrerupătorul în poziţia OF
a întrerupătorului în poziţia
atingerea pieselor interne.
interior sau a panoului pen
permisă numai unui instala
service (*1).

• Înainte de efectuarea lucră
demontare, mutaţi întrerup
pot produce electrocutări.

• Aşezaţi un semn de „Se lu
lucrărilor de instalare, între

AVERTISMENT
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• Nu instalaţi aparatul într-un loc unde sunt posibile scurgeri de gaze 
inflamabile. Dacă se scurg gaze şi se acumulează în jurul unităţii, 
acestea se pot aprinde şi pot cauza un incendiu.

• P
b

• P
ju

• In
c
d
a

rat cu combustie într-un loc în care este 
er al aparatului de aer condiţionat, pentru că 
a combustie imperfectă.
r fi instalate, operate și depozitate într-o 
ai mare decât Amin m2.
min = (M / (2,5 × 0,22759 × h0))2

ent frigorific încărcat în aparat în kg;
alare a aparatului în m:
e podea / 1,8 m pentru montare pe perete / 
 fereastră / 2,2 m pentru montare pe tavan.
i Manualul de instalare a unității exterioare.

mează să fie suspendată, se vor utiliza şuruburile 
 de suspendare (M10 sau W3/8) indicate.
 condiţionat în siguranţă, într-un loc unde 
decvat greutatea. Dacă rezistenţa nu este 
tea cădea, provocând răniri.

tului de aer condiţionat urmaţi instrucţiunile 
e. Nerespectarea acestor instrucţiuni poate 
turnarea produsului sau la apariţia de 
ri de apă sau altor defecţiuni.
talare specificate pentru a proteja împotriva 
ternice şi cutremure. Dacă aparatul de aer 
lat adecvat unitatea se poate răsturna sau 
 un accident.
 de instalare au existat scurgeri ale gazului 
ncăperea. Dacă gazul frigorific scurs intră în 
fi eliberate gaze nocive.

• Folosiţi un motostivuitor cu furcă pentru a transporta unităţile de aer 
condiţionat şi folosiţi un troliu sau o macara pentru instalare.

Tubulatură pentru agentul frigorific
alare, înainte de punerea în funcţiune a 
nat instalaţi tubulatura pentru agentul frigorific. 
rul este pus în funcţiune cu valva deschisă şi 

frigorific, compresorul va absorbi aer, iar ciclul 
presurizat, ceea ce poate provoca rănire.
rd cu o cheie dinamometrică în modul 
xcesivă a piuliţei de racord poate duce la 
rmen lung, ceea ce poate provoca scurgeri 
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entru a transporta aparatul de aer condiţionat purtaţi încălţăminte cu 
ombeu de protecţie suplimentar.
entru a transporta aparatul de aer condiţionat, nu apucaţi benzile din 
rul ambalajului de carton. Dacă benzile se rup, este posibil să vă răniţi.
stalaţi unitatea de interior la cel puţin 2,5 m deasupra podelei, în caz 

ontrar utilizatorii s-ar putea răni sau electrocuta dacă îşi introduc 
egetele sau alte obiecte în unitatea interioară în timpul funcţionării 
paratului de aer condiţionat.

• În timpul lucrărilor de inst
aparatului de aer condiţio
În cazul în care compreso
fără tubul pentru agentul 
de răcire va deveni supra

• Strângeţi piuliţa de raco
specificat. Strângerea e
crăparea acesteia pe te
ale agentului frigorific.
entru lucrările la înălţime folosiţi o scară conformă cu standardul 
O 14122 şi urmaţi procedurile din instrucţiunile de utilizare ale 

cării. În timpul efectuării lucrării, purtaţi de asemenea o cască de 
rotecţie industrială ca echipament de protecţie.
ainte de curăţarea filtrului sau altor piese ale unităţii externe puneți 

eapărat întrerupătorul în poziţia OFF (OPRIT) şi puneți un semn de 
e lucrează” lângă întrerupător.
ainte de începerea lucrărilor la înălțime puneți un semn de 

vertizare în apropiere, astfel încât nimeni să nu se apropie de locul 
crării. Este posibil să cadă piese sau alte obiecte, existând 
osibilitatea rănirii persoanei de dedesubt. În timp ce efectuaţi 
crările, purtaţi o cască de protecţie împotriva obiectelor care cad.
gentul frigorific utilizat în acest aparat de aer condiţionat este R32.
paratul de aer condiţionat trebuie transportat în condiţii sigure. Dacă 
 parte a produsului este crăpată, contactaţi distribuitorul.
acă aparatul de aer condiţionat trebuie transportat manual, 
ansportaţi-l cu ajutorul a doi sau mai mulţi oameni.
ucrările de service trebuie efectuate numai conform recomandărilor 
roducătorului. Nu mutaţi sau reparaţi dumneavoastră înșivă 
nitatea. În unitate există tensiune ridicată. Este posibil să fiţi 
lectrocutat dacă îndepărtaţi capacul unităţii centrale.
cest echipament este destinat folosirii de către experți sau utilizatori 
ntrenați în magazine, în industria ușoară sau în zone comerciale.
gerea locului de instalare
acă aparatul de aer condiţionat este instalat într-o încăpere de mici 
imensiuni, luaţi măsuri corespunzătoare pentru a vă asigura că 
oncentrația  agentului frigorific scurs în încăpere nu depăşeşte 
ivelul critic.

• Nu amplasați niciun apa
expus direct fluxului de a
acest lucru poate duce l

• Aparatul și tubulatura vo
cameră cu o suprafață m
Cum se obține Amin m2: A
M este cantitatea de ag
h0 este înălțimea de inst
0,6 m pentru montare p
1,0 m pentru montare la
Pentru detalii, consultaț

Instalare
• Dacă unitatea interioară ur

(M10 sau W3/8) şi piuliţele
• Instalaţi aparatul de aer

suportul poate susţine a
suficientă, unitatea ar pu

• Pentru instalarea apara
din Manualul de instalar
duce la căderea sau răs
zgomote, vibraţii, scurge

• Efectuaţi lucrările de ins
posibilităţii de vânturi pu
condiţionat nu este insta
poate cădea, provocând

• Dacă în timpul lucrărilor
frigorific aerisiţi imediat î
contact cu o flacără pot 
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• C
Împământarea incompletă provoacă electrocutare.

• Nu conectaţi cablurile de împământare la ţevile de gaz, conductele de 
apă şi paratrăsnete sau la linia de împământare a telefonului.

• D
c

• In
d

• In
d

• În
p

limentare sau cablul de conectare de interior 
 fie conectate la mijloc (Conectarea folosind 
etc.) 
 locurile în care firul este prelungit poate 
şi/sau a unui incendiu.
onduce în conformitate cu legile şi 
ţii şi Manualului de instalare.
nstrucţiuni poate duce la producerea 
tcircuitelor.

ncţiune a aparatului de aer condiţionat, după 
rificaţi dacă capacul cutiei cu piese electrice 
r şi panoul pentru lucrările de service de pe 
chise şi puneți întrerupătorul în poziţia ON 
trocutat dacă alimentarea este pornită şi nu 
e verificări.
ă (cum ar fi afişarea unui mesaj de eroare, 

iţi zgomote anormale, aparatul de aer 
au încălzeşte aerul sau există scurgeri de 
ondiţionat, nu atingeţi aparatul, ci puneți 

OFF (OPRIT) şi contactaţi un tehnician de 
ăsuri pentru a vă asigura că alimentarea nu 
u, punând un indicator de „defect” lângă 
sirea tehnicianului calificat. Continuarea 
r condiţionat defect poate provoca agravarea 
au poate duce la producerea de electrocutări 

or, utilizaţi un set de testare a izolării (Megger 
de 500 V) pentru a verifica dacă rezistenţa dintre secţiunea cu 
încărcare şi secţiunea de metal fără încărcare (secţiunea de 
împământare) este de 1 MΩ sau mai mare. Dacă valoarea rezistenţei 

utilizatorului s-a produs o defecţiune, cum ar 
cutare.
de instalare verificaţi existenţa scurgerilor de 
a izolării şi drenarea apei. Apoi efectuaţi o 
ntru a verifica dacă aparatul de aer 
 corespunzător.

9-RO 10-RO
upă terminarea lucrărilor de reparare sau mutare verificaţi dacă sunt 
onectate corespunzător cablurile de împământare.
stalaţi un întrerupător care îndeplineşte specificaţiile din Manualul 

e instalare şi stipulaţiile din reglementările şi legile locale.
stalaţi întrerupătorul într-un loc în care poate fi accesat cu uşurinţă 

e agent.
 cazul instalării întrerupătorului în exterior folosiți unul proiectat 
entru utilizarea în exterior.

este scăzută, pe partea 
fi o scurgere sau electro

• La terminarea lucrărilor 
agent frigorific, rezistenţ
probă de funcţionare pe
condiţionat funcţionează
– 5 –

upă efectuarea lucrărilor de instalare asigurați-vă că nu există 
curgeri ale gazului frigorific. Dacă gazul se scurge în încăpere şi 
junge lângă o flacără deschisă, cum ar fi un cuptor de gătit, pot fi 
liberate gaze nocive.
upă instalarea sau mutarea aparatului de aer condiţionat urmaţi 
strucţiunile din Manualul de instalare şi evacuaţi complet aerul, 
stfel încât niciun alt fel de gaz decât cel frigorific să nu fie amestecat 
 ciclul frigorific. Neevacuarea întregului aer poate conduce la 
ncţionarea defectuoasă a aparatului de aer condiţionat.
entru efectuarea probei de etanşeitate se va folosi nitrogen.
urtunul de încărcare se va conecta în aşa fel încât să nu fie destins.
blajul electric
fectuarea lucrărilor de electricitate la aparatul de aer condiţionat 
ste permisă numai unui instalator calificat (*1) sau unui tehnician de 
ervice calificat (*1). Aceste lucrări nu se vor efectua în niciun caz de 
 persoană necalificată deoarece efectuarea necorespunzătoare a 
crărilor poate provoca electrocutări şi/sau scurgeri electrice.
entru a conecta firele electrice, reparaţi părţile electrice sau 
fectuaţi alte activităţi electrice, purtând mănuşi pentru a furniza 
rotecţie pentru electricieni, încălţăminte de protecţie şi vestimentaţie 
are oferă protecţie împotriva şocurilor electrice. Nerespectarea 
strucţiunii de purtare a acestor echipamente de protecţie poate 
uce la producerea electrocutărilor.
olosiţi cabluri care îndeplinesc specificaţiile din Manualul de 
stalare şi stipulaţiile din reglementările şi legile locale. Utilizarea 
nor cabluri care nu îndeplinesc specificaţiile poate duce la apariţia 
lectrocutărilor, scurgerilor electrice, fumului şi/sau incendiilor.
onectaţi cablul de împământare. (Lucrare de împământare) 

• În niciun caz, cablul de a
și exterior nu trebuie să
un terminal fără sudură 
Eroarea de conexiune în
duce la apariţia fumului 

• Cablajul electric se va c
reglementările comunită
Nerespectarea acestei i
electrocutărilor sau scur

Proba de funcţionare
• Înainte de punerea în fu

terminarea lucrărilor, ve
de pe unitatea de interio
unitatea externă sunt în
(PORNIT). Puteţi fi elec
efectuaţi mai întâi acest

• Dacă a apărut o problem
simţiţi miros de ars, auz
condiţionat nu răceşte s
apă) la aparatul de aer c
întrerupătorul în poziţia 
service calificat. Luaţi m
va fi pornită (de exempl
întrerupător) până la so
utilizării aparatului de ae
problemelor mecanice s
sau alte probleme.

• După terminarea lucrăril
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precum umezeală, peliculă oxidată, ulei etc., datorită presiunii 
ridicate, aveți grijă să nu permiteți umezelii, murdăriei, agentului 
frigorific existent, uleiului dispozitivului de refrigerare etc. să se 
a
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fr

• U
c
îm

• C
u
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mestece în ciclul de refrigerare în timpul lucrărilor de instalare.
entru instalare este necesară o sculă specială pentru agentul 
igorific R32.
tilizați materiale specifice tubulaturii noi și curate pentru tubul de 
onectare astfel încât umezeala și murdăria să nu fie amestecate 

preună în timpul lucrărilor de instalare.
ând utilizaţi tuburile existente, urmaţi manualul de instalare inclus cu 
nitatea exterioară.
plicaţii oferite utilizatorului
a terminarea lucrărilor de instalare, informaţi utilizatorul despre locul 
 care este montat întrerupătorul. Dacă utilizatorul nu ştie unde este 
trerupătorul, acesta nu-l va putea dezactiva în cazul apariţiei unor 

robleme la aparatul de aer condiţionat.
upă terminarea instalației respectați indicațiile din Manualul de 
tilizare pentru a-i explica clientului modul de folosire și întreținere a 
nității.
tarea
utarea aparatului de aer condiţionat este permisă numai unui 
stalator calificat (*1) sau unui tehnician de service calificat (*1). Este 
ericulos ca aparatul de aer condiţionat să fie mutat de o persoană 
ecalificată pentru că se pot produce incendii, electrocutări, răniri, 
curgeri de apă, zgomot şi/sau vibraţii.
entru efectuarea lucrării de drenare a agentului frigorific opriţi 
ompresorul înainte de decuplarea tubului pentru agentul frigorific. 
ecuplarea tubului pentru agentul frigorific cu supapa de serviciu în 
oziţia deschisă şi cu compresorul în funcţiune va duce la aspirarea 
erului sau a altor gaze, creşterea presiunii în ciclul frigorific la un 
ivel excesiv şi, posibil, la producerea unor rupturi, răniri sau alte 
robleme.

 Consultați „Definiţia instalatorului calificat sau tehnicianului calificat de service”.

est aparat de aer condiţionat a adoptat noul agent frigorific 
C (R32) care nu distruge stratul de ozon.
eoarece agentul frigorific R32 este afectat cu ușurință de impurități 

ATENŢIE
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Manu
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CD-R

Ţeav

Șablo

Indic

Izola

Șaibă

Şaibă

Colie

Furtu

lui de instalare

 siguranţă, într-un loc unde suportul poate susţine adecvat greutatea.
tea ar putea cădea, provocând răniri.
 de 2,5 m sau mai mult faţă de podea.
 în unitate în timp ce aerul condiţionat este în stare de funcţionare este 
ntact cu ventilatorul în rotaţie sau cu electricitate activă.

ea loc scurgeri de gaze inflamabile.
 jurul unităţii, acestea se pot aprinde şi pot cauza un incendiu.

atul de aer condiţionat într-un loc care îndeplineşte 

tru lucrările de service necesare pentru întreţinerea și verificarea în 

mă.

uri.
 sare (zona litoralului) sau loc expus cantităţilor mari de gaz de sulfit 

a locuri, sunt necesare măsuri de protecţie speciale.)
izează mult ulei sau loc apropiat de utilaje într-o fabrică (uleiul depus pe 
răşină (ventilator turbosuflantă) din unitatea de interior poate reduce 
de condens sau poate deforma sau deteriora piesele de răşină).
 alte metale. Dacă fierul sau alte pulberi metalice se prind sau se 
aer condiţionat, este posibil să se aprindă spontan şi să provoace un 

olvenţi organici.
ă frecvenţă înaltă.
direct pe fereastra clădirii învecinate. (Unitatea exterioară)
 este transmis cu uşurinţă.

(La instalarea unităţii exterioare în apropiere vecinilor, acordaţi atenţie nivelului de zgomot.)
• Loc cu ventilaţie redusă. (Înainte de instalarea conductei de aer, verificaţi dacă valorile turaţiei ventilatorului, 

presiunii statice şi rezistenţei conductei sunt corecte.)
• Nu folosiţi aparatul de aer condiţionat în scopuri speciale cum ar fi conservarea alimentelor, instrumentelor de 

nde sunt ţinute animale de reproducere sau plante în creştere. (Aceasta 
conservate.)
e înaltă frecvenţă de orice tip (inclusiv dispozitive invertoare, 

ente medicale şi echipamente de comunicaţii) şi instalaţii de iluminat 

e defectuoasă a aparatului de aer condiţionat sau pot apărea probleme 
torate zgomotului la acest tip de dispozitive/echipamente.)
ată într-o încăpere dotată cu iluminare de tip invertor sau într-un loc 

 cacesteia ar putea fi recepţionate necorespunzător.
ici.

iditatea aerului din exterior (se pot forma picături de condens).
rizare specială.

13-RO 14-RO
precizie, obiectelor de artă sau în locuri u
ar putea degrada calitatea materialelor 

• Loc în care sun instalate echipamente d
generatoare proprii de curent, echipam
fluorescente de tip invertor. 
(Este posibil să se producă o funcţionar
de comandă anormală sau probleme da

• Dacă telecomnada fără cablu este utiliz
expus luminii solare directe, semnalele

• Loc în care se utilizează solvenţi organ
• Lângă o fereastră sau uşă expusă la um
• Loc în care se utilizează frecvent pulve
– 7 –

Accesorii

iese livrate separat
ul pentru tavan şi telecomanda sunt vândute separat. Pentru montarea acestor produse respectaţi 
cţiunile din Manualele de instalare furnizate cu acestea.

Nume piesă Cantitate Formă Utilizare

alul proprietarului 1
(A se înmâna clienţilor)
(Pentru alte limbi care nu apar în acest Manual de instalare, 
consultaţi CD-ROM-ul inclus.)

al de instalare 1 Acest manual
(A se preda clienţilor)
(Pentru alte limbi care nu apar în acest Manual de instalare, 
consultaţi CD-ROM-ul inclus.)

OM 1 — Manualul proprietarului şi manualul de instalare

ă cu izolare termică 2 Pentru izolarea termică a secţiunii de conectare a tuburilor

n de montare 1 — Pentru verificarea deschiderii din tavan şi a poziţiei unităţii 
principale

ator de montare 2 Pentru poziționarea aparatului pe tavan 
(A se folosi cu un şablon de montare)

tor termic 1 Pentru izolarea termică a secţiunii de conectare a drenării

 excentrică 4 Pentru suspendarea unității

4 Pentru suspendarea unității

r furtun 2 Pentru conectarea tubului de drenare

n flexibil 1 Pentru reglarea miezului conductei de drenare

3 Alegerea locu
AVERTISMENT

• Instalaţi aparatul de aer condiţionat în
Dacă rezistenţa nu este suficientă, unita

• Montaţi aerul condiţionat la o înălţime
Introducerea mâinilor sau a altor obiecte
periculoasă, întrucât aţi putea intra în co

CAUTIONATENŢIE
• Nu instalaţi într-o locaţie unde pot av

Dacă se scurg gaze şi se acumulează în

Cu acordul clientului, instalaţi apar
următoarele cerințe.
• Unitatea poate fi instalată orizontal.
• Poate fi asigurat un spaţiu suficient pen

siguranță.
• Apa drenată nu va provoca nicio proble

Evitaţi instalarea în următoarele loc
• Loc expus aerului cu conţinut ridicat de

(izvoare termale). 
(Dacă unitatea este folosită în asemene

• Bucătăria unui restaurant în care se util
schimbătorul de căldură şi pe piesa de 
performanţa, genera pâclă sau picături 

• Locuri în care există pulberi de fier sau
acumulează pe interiorul aparatului de 
incendiu.

• Loc în apropierea căruia se utilizează s
• Loc apropiat de un utilaj care genereaz
• Loc în care aerul descărcat este suflat 
• Loc în care zgomotul unităţii exterioare
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La funcţionarea continuă a unităţii interne în condiţii de umiditate sporită, după cum este descris mai jos, aburii se 
pot condensa şi pot apărea picături de apă.
În special atmosfera de mare umiditate (temperatura punctului de condens: 23 °C sau mai mult) poate genera 
condens pe tavan.
1. Un
2. Un
3. Bu

CER
Dac
late

Unitate: m

nţa dintre elementul Standard / 4 fante din tabelul de mai jos, este dificil 

igurare la înălţimea de montare pe tavan sau direcţia de drenare. 

re este posibilă montarea
Unitate: m

 cu o suflantă cu 4 fante, suflarea este uşor de identificat datorită scăderii 

care pentru curăţarea filtrului) de pe telecomandă poate fi modificată în 

făcătoare datorită locului de instalare a unităţii interioare sau a structurii 
lzirii poate fi ridicată.

est manual pentru procedura de setare.

Înălţimea de montare pe tavan
Până la 2,7
Până la 3,5

30 Tipul HM40 Tipul HM56 Configurarea 
înălţimii tavanului

4 fante 4 fante Date de configurare

2,9 3,2 0000

3,2 3,4 0001

3,5 3,5 0003

15-RO 16-RO
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itatea este montată în interiorul tavanului cu acoperiş de ţigle de gresie.
itatea este instalată într-un loc prin folosirea tavanului pentru admisia de aer proaspăt.
cătărie

INŢE
ă umiditatea din interiorul tavanului pare să fie mai mare decât 80%, ataşaţi un izolator termic la suprafaţa 
rală (superioară) a unităţii interioare. (Folosiţi un izolator termic cu o grosime de 10 mm sau mai mare).
ocul de instalare
raţi-vă că există un spaţiu suficient pentru instalarea unităţii şi pentru a efectua lucrările de întreţinere, când 
 lucru este necesar. Păstraţi o distanţă de 15 mm sau mai mult pentru distanţa dintre placa superioară a 
ţii interioare şi suprafaţa tavanului.

Unități: mm

INŢE
că nu există nicio placă de tavan, lungimea șurubului de suspendare trebuie să fie mai mare de 400 mm.
ctuaţi o deschidere de service în partea cutiei electrice de control a unităţii (dimensiune: 450 × 450 mm sau mai 
lt) pentru conducte, întreţinere şi service.
ntru ajustarea înălțimii de instalare a unității interioare.

legerea locului de instalare
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*3 Port de verificare
(□450)

*2 Port de verificare
(□450)

1000 sau mai mult

 Înălţimea tavanului

Dacă înălţimea tavanului depăşeşte dista
ca aerul cald să ajungă la podea.
Este necesară modificarea valorii de conf

▼ Lista de înălţimi ale tavanului la ca

CERINŢE
Dacă este folosit un tavan înalt (1) sau (3)
temperaturii de drenare.

Setarea afişării indicatorului filtrului (notifi
conformitate cu cerințele instalării.
Dacă este dificil să obţineţi o încălzire satis
încăperii, temperatura de detectare a încă
Consultați „8. Controale aplicabile” din ac

Model RAV-
Tipul HM30

Tipul HM40, 56

Unitate de interior Tip 
capacitate Tipul HM

Direcţia de drenare 4 fante

Standard (Setare implicită de 
fabrică) 2,7

Tavan înalt (1) —

Tavan înalt (3) —
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Faţa inferioară a tavanului

Dimensiune exterioară unitate 575

Cutie de comenzi electrice

Faţa inferioară a tavanului

Panou tavan

Şurub de suspendare M10 sau W3/8  
(Furnizat de client)

Port evacuare drenaj 
(VP20)

Intrare cablaj 
(Pentru alimentarea cu energie)

Knockout pentru OA 
simplu pentru Ø100

40
0,

5

Distanță între șuruburile de suspendare 496 
la 538

Dimensiuni ale deschiderii în tavan 580 la 594

5
,7

Unitate interioară

Faţa inferioară a tavanului

D
is

ta
nț
ă 

în
tre

 ș
ur

ub
ur

ile
 d

e 
su

sp
en

da
re

 5
35

17
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5

32
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5

2,5 la 9,5

17-RO 18-RO
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Model RAV- A
HM30 9,
HM40, 56 12
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Instalarea
INŢE

pectați cu stricteţe următoarele reguli pentru a preveni deteriorarea unităţilor interioare şi rănirea persoanelor.
u aşezaţi obiecte grele pe unitatea interioară. (Sunt ambalate unităţi pare)
acă este posibil, aduceţi înăuntru unitatea de interior în ambalajul original. Dacă unitatea interioară trebuie 
nsportată neambalată, asiguraţi-vă că folosiţi un material textil de protecţie sau alt material moale pentru a nu 
teriora unitatea.

entru mutarea unităţii interioare apucaţi numai piesele metalice de agăţare (4 poziţii).
u aplicaţi forţă asupra altor piese (tubul pentru agentul frigorific, recipientul de scurgere, piesele cu spumă sau 
esele de răşină).
urtaţi ambalajul două sau mai multe persoane şi nu-l legaţi cu bandă de plastic în alte poziţii decât cele specificate.

13 la 20 Dimensiuni ale deschiderii în tavan 580 la 594 13 la 20

Dimensiune exterioară placă 620 13
 la

 2
0

13
 la

 2
0
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Vedere exterioară

32
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53 193

ØA

Faţa inferioară a tavanului

Intrare cablaj 
(Pentru telecomandă)
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 5

75

Port racordare tub pentru agentul 
frigorific (parte gaz)

Port racordare tub pentru 
agentul frigorific (parte lichid) Ø6.4
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m: 4 colțuri).
talare este 

În cazul tavanelor modulare înclinați unitatea și apoi 
montați-o începând din partea cutiei de comenzi 
electrice, așa cum se arată în figura de mai jos.

CAUTIONATENŢIE
Înainte de montarea unităţii interioare îndepărtaţi banda 
care ţine ventilatorul şi evazarea. Funcţionarea fără 
îndepărtarea benzii poate deteriora motorul 
ventilatorului.

soriu)
eveni 
a şurubului 
de 
asiguraţi-vă 
lizat sub 
spendare, 

aşa cum este indicat în 
figură.

Piuliţă
M10 sau W3/8

n local 
liţele de 

„UP” orientat în sus.

Tavan modular
Cutie de comenzi 
electrice

Unitate 
interioară

Indicator de nivel (denivelare: 5 mm sau mai puţin)

Șurub de susţinere

Clemă de 
susţinere

Indicator de montare

(1) 2,5 - 9,5 mm
Placă de 
tavan

(2
) 2

3 
- 2

8 
m

m

Unitate 
interioară

Indicator de montare

(2) 23 - 28 mm

Placă de tavan

(1) 2,5 - 9,5 mm

19-RO 20-RO
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de fixare a
panoului

Șablon de montare
(Accesoriu)

Orificiu de montare a 
șablonului de montare
ecuparea în tavan şi montarea 
uruburilor de suspendare
ntru determinarea locului de instalare şi a orientării 
tăţii interioare luaţi în considerare că tuburile şi 
lurile vor fi montate după fixarea unităţii.

pă determinarea locului în care urmează să se 
taleze unitatea montați şuruburile de suspendare.
ensiunile decupării în tavan şi ale orificiilor 
tru şuruburile de suspendare sunt indicate în 
iţă şi în şablonul de montare ataşat.

că există deja un tavan, poziţionaţi tubul de 
nare, tubul pentru agentul frigorific, cablurile de 
trol şi cablurile telecomenzii locurile lor de 
ectare, înainte de fixarea unităţii interioare.

izionați-vă cu şuruburi şi piuliţe de suspendare pentru 
area unităţii interioare (acestea nu sunt livrate).

sirea unui şablon de montare (accesoriu)
nul de montare este prevăzut pe capacul 
lajului.

tru tavanele existente>
iţi şablonul de montare pentru a poziționa 
pajul tavanului şi şuruburile de suspendare.

tru tavane noi>
iţi şablonul de montare pentru a poziționa 
pajul tavanului la realizarea unui nou tavan.
pă montarea şuruburilor de suspendare, montaţi 
tatea interioară.
pă ce ați slăbit șuruburile de fixare a unității 
rioare, agățați-le de cele patru orificii din șablonul 
montare.
ntru a suspenda unitatea pe tavan, decupaţi 
anul de-a lungul dimensiunilor exterioare ale 

Pregătirea tavanului
Tavanul diferă în funcţie de structura clădirii. Pentru 
mai multe detalii, consultaţi constructorul sau 
antreprenorul care a amenajat interiorul.
În cadrul procesului, după îndepărtarea planşei 
tavanului, este important să consolidaţi structura 
(cadrul) tavanului şi să menţineţi orizontalitatea 
tavanului instalat pentru a preveni vibraţia plăcii de 
tavan.
1. Tăiaţi şi îndepărtaţi baza tavanului.
2. Întăriţi suprafaţa tăiată a bazei tavanului şi adăugaţi 

baza tavanului pentru fixarea capătului plăcii de 
tavan.

Instalarea şurubului de susţinere
Folosiţi şuruburi de susţinere M10 (4 bucăţi, se vor 
achiziţiona local). Potrivit structurii existente, realizaţi 
orificiile în conformitate cu dimensiunile de pe schiţa cu 
vederea externă a unităţii, aşa cum se arată mai jos.

urub de 
pendare M10 sau W3/8 4 bucăţi

Piuliţă M10 sau W3/8 12 bucăţi
Placă de beton nouă

Montați şuruburile cu clame de introducere sau 
buloane de ancorare.

Structură cu cadru de oţel
Folosiţi cornierele existente sau instalaţi corniere de 
suport noi.

Placă de beton existentă
Utilizaţi ancore încastrate, pene încastrate sau 

Cauciuc

Bulon de ancorare
(Clemă de tip 

lamă)
(Clemă de tip 

glisare) (Bulon de ancorare 
pentru susţinerea 

tubului)

Șurub de susţinere

Șurub de susţinere Cornieră de suport

Montarea decupajului pentru tav
şurubului de suspendare

• Montați o piuliță (achiziționată local) și ș
(furnizată) la fiecare şurub de susţinere

• Introduceţi o şaibă la fiecare capăt al ca
pentru clema de suspendare a unităţii i
suspendaţi-o.

• Verificaţi ca fiecare cele patru laturi ale
interioare să fie drepte, prin folosirea un
de nivel (denivelare: 5 mm sau mai puţ

• Detaşaţi indicatorul de montare (acceso
şablonul de montare.

• Folosind indicatorul de montare, verifica
relaţia de poziţie dintre unitatea interioa
decupajul din tavan (1) (2,5 - 9,5 mm: 4
înălţimea de suspendare (2) (23 - 28 m
(Modul de folosire a indicatorului de ins
imprimat pe indicator.)

Șurub de susţinere

Nivel

Clemă de susţinere

Şaibă (acce
Pentru a pr
desprindere
(din motive 
siguranţă), 
că este loca
clema de su

Șaibă excentrică
(accesoriu)

Piuliţă M10
sau W3/8

Şurub de
susţinere M10

sau W3/8

* Procurați pe pla
şuruburile şi piu
suspendare.

* Instalaţi cu marcajul 
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 drenare

ubulatura de 
respunzător 
 se genera 

rovoca 
mobilierului.

olare 

ulatură şi 

la abaterea 

eformați.
l la colierul 

tal.

CERINŢE
• Efectuaţi izolarea termică a tubului de drenare de la 

unitatea interioară.
• Efectuaţi izolarea termică a părţii de conectare cu 

unitatea interioară. 
O izolare termică incompletă cauzează stropi de apă.

• Poziţionaţi tubul de drenare înclinat în jos (înclinare de 
1/100 sau mai mare) şi nu permiteţi dilatarea sau 
formarea de obturaţii la tub. Acest lucru poate cauza 
un sunet neobişnuit.

• Restrângeţi lungimea tubului de drenare transversal la 
20 m sau mai puţin.
În cazul folosirii unui tub lung, instalaţi cleme de suport 
la intervale de 1,5 - 2 m pentru a preveni ondularea.

• Instalaţi tubulatura colectivă după cum este indicat in 
figura următoare.

• Nu aplicaţi forţă asupra părţii de conectare a tubului 
de drenare.

• Tubul de clorură de vinil dur nu poate fi direct conectat 
la portul de conectare al tubului de drenare de la 
unitatea interioară.
Pentru conectarea la portul de conectare al tubului de 
drenare, fixaţi furtunul flexibil ataşat cu colier, în caz 
contrar pot apărea deteriorări sau scurgeri de apă la 
portul de conectare al tubului de conectare.

0 (diam. 

 mult

Drept
Cot 
(Obturator) Cot

Clemă de 
suport

înclinare în jos de 
1/100 sau mai mareIzolator termic

1,5 - 2 m

arcuită
Formă

Obturator

Incorect

VP20
Cât de mult posibil (100 mm)

Înclinare 
descendentă 1/
100 sau mai mult

VP30 sau mai 
mult

VP20 VP20

21-RO 22-RO
– 11 –

stalarea panoului pentru 
van (vândut separat)

laţi panoul pentru tavan în conformitate cu 
alul de instrucţiuni ataşat acestuia, după 
area lucrărilor de montare a conductelor / 
rilor.
caţi dacă unitatea interioară şi componenta 
u decupajul tavanului sunt corect montate, iar 
montaţi-l.

INŢE
lăturaţi secţiunile panoului pentru tavan, suprafeţei 
ntru tavan şi unităţii interioare.

rice spațiu liber între acestea va duce la pierderi de 
r şi va genera condens sau pierderi de apă.

depărtaţi capacele pentru colţuri de la cele patru 
lţuri ale panoului pentru tavan, iar apoi instalaţi 
noul pentru tavan pe unitatea interioară.

e asemenea, verificaţi să fie bine fixaţi clicheții atunci 
nd aduceți capacele reglabile pentru colțuri în 
ziția lor iniţială.

stalarea telecomenzii cu fir 
ândută separat)

u instalarea telecomenzii urmaţi Manualul de 
are livrat împreună cu aceasta.
ateţi cablul telecomenzii împreună cu tubul 
tru agent frigorific sau tubul de drenare.
ceţi cablul telecomenzii prin partea de sus a 
ului pentru agent frigorific şi a tubului de drenare
 lăsaţi telecomanda într-un loc expus direct la 
ina soarelui sau lângă o sursă de căldură 
ernică.

 Instalarea telecomenzii fără 
fir (vândută separat)

Senzorul unității interioare cu telecomandă fără cablu 
poate recepționa semnale pe o rază de aprox. 7 m. 
Ținând cont de aceasta, stabili un loc de operare a 
telecomenzii și locul instalării.
• Operaţi telecomanda, confirmaţi dacă unitatea 

interioară recepționează semnal bun, iar apoi 
montaţi-o.

• Păstraţi o distanţă de un 1 m sau mai mult faţă de 
dispozitive precum televizor, echipamente audio.
(Pot apărea perturbări ale imaginii sau zgomote.)

• Pentru a preveni defecţiunile, alegeţi un loc care nu 
se află sub influenţa luminii fluorescente sau a 
luminii directe a soarelui.

• În aceeaşi încăpere pot fi instalate două sau mai 
multe (până la 6) unităţi interioare cu telecomandă 
fără cablu.

7 m
 sau m

ai 

puţin

5 Tubulatura de
CAUTIONATENŢIE

Urmând Manualul de instalare, montați t
drenare astfel încât apa să fie drenată co
şi aplicaţi o izolaţie termică pentru a nu
picături de apă.
Montarea incorectă a tubulaturii poate p
scurgeri de apă în încăpere şi umezirea 

Tubulatură / Material iz
termică

Solicitaţi următoarele materiale pentru tub
pentru izolarea termică.

Furtun flexibil
Folosiţi furtunul flexibil ataşat pentru a reg
centrului tubului de clorură de vinil dur.
• Nu folosiți furtunul flexibil întins și nu-l d
• Fixaţi capătul moale al furtunului flexibi

ataşat al furtunului.
• Folosiţi furtunul flexibil la un nivel orizon

Tubulatură Tub clorură de vinil dur VP2
exterior: Ø26 mm)

Izolator termic Spumă polietilenă: 
grosime de 10 mm sau mai

CorectIncorect

Cot
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Conectarea tubului de 
drenare

• Co
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dre

Folosind un vas sau un furtun, turnaţi apă (1.500 - 
2.000 cc) în gura de ieşire a apei, înainte de instalarea 
panoului de tavan.
Turnaţi treptat apă astfel încât să nu curgă pe motorul 

Po
co
de

jaţi apă în 
IRE).
t încă, 
lotor (CN34: 
verificaţi 
ică de 220-
le  și .
 evacuare 

au , altfel 
rcuite 

ţi sunetul de 
are.
ă de la sunet 
 că apa este 

După verificare, motorul pompei de drenare 
funcţionează, conectând conectorul întrerupătorului 
cu flotor.
(În cazul verificării prin scoaterea conectorului 

 puneți 

Executarea izolării termice
• Aşa cum este indicat în figură, acoperiţi furtunul 

flexibil şi colierul cu izolatorul termic ataşat, până în 
partea de jos a unităţii interioare, fără să lăsaţi spații 
libere.

• Acoperiţi perfect tubul de drenare cu un izolator 
termic ce trebuie procurat local, astfel încât să se 
suprapună cu izolatorul termic ataşat de la secţiunea 
de conectare a drenării.

* Orientaţi în sus fantele şi îmbinările izolatorului 
termic pentru a evita scurgerea apei.

 
oi 

olivinil pentru 
entru injecția apei

Apă (1.500 cc până la 2.000 cc)Recipient

 de 

1 2

B

 220 - 240 V
 220 V

Înfăşuraţi perfect izolatorul termic ataşat de pe 
suprafaţa unităţii interioare.

Furtun flexibil Colier furtun

Izolator termic 
ataşat

Izolatorul termic care 
trebuie procurat local

Tub de clorură de vinil dur

23-RO 24-RO
– 12 –

nectați tubul de drenare de vinil dur VP20 
ocurat local) la furtunul de drenare furtun de 
nare flexibil folosind colierul atașat.

pompei de drenare.

CAUTIONATENŢIE
Turnaţi uşor apă, astfel încât să nu curgă înăuntrul 
unităţii interioare, ceea ce poate cauza defecţiuni.

întrerupătorului cu flotor, asiguraţi-vă că
conectorul în poziţia originală.)

1 2

Scoateţi conectorul CN34 (Roşu) 
de pe placa P.C.

CN34 
(ROŞU)

Negru

Negru

Roşu

Alb

Terminale de 
alimentare

1~50 Hz
1~60 Hz
dezivii nu pot fi utilizaţi la racordul de conectare a 
bului (soclul dur) al unităţii interioare.
u uitați să utilizaţi colierul de furtun ataşat la fixare, 
 caz contrar se poate provoca deteriorarea sau 
ariţia scurgerilor la nivelul racordului de conectare a 

bului de drenare.

Drenarea
Dacă nu se poate asigura un anumit grad de înclinare 
a tubului de drenare se poate folosi tubulatura de 
drenare.
• Lungimea tubului de drenare trebuie să fie de 

850 mm sau mai puţin de la partea de jos a 
tavanului. 

• Scoateţi tubul de drenare din racordul tubului de 
drenare la unitatea interioară la 300 mm sau mai 
puţin şi îndoiţi vertical tubul. 

• Imediat după ce tubul este îndoit vertical, aşezaţi-l 
astfel încât să înclinat în jos. 

• Stabiliţi înclinarea în jos imediat după ridicarea în 
poziţie verticală. 

Verificarea drenării
În timpul probei verificaţi dacă scurgerea apei se face 
corespunzător şi dacă racordul tuburilor nu are 
pierderi.
Verificaţi, de asemenea, drenajul când este instalat în 
perioada de încălzire.

rt de 
nectare tub 
 drenare

Aliniaţi colierul ataşat 
cu capătul furtunului, 
ridicaţi-l în sus pentru 
a strânge şi apoi 
strângeţi.

Tub clorură de vinil 
VP20
(Achiziţionat local)

Soclu moaleSoclu moale

Se interzice 
utilizarea de adezivi

Furtun de 
drenare flexibil

Colier furtun

Unitate
interioară

10 mm sau mai 
puţin

12 mm ±5

Cuplu de strângere:
3,0~3,5 N•m

Min 28 mm

Ri
di

ca
re
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Partea inferioară a 
tavanului

Unitate 
interioară

300 mm sau mai 
puțin R
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• După finalizarea lucrărilor electrice, pur
timpul modului de operare COOL (RĂC

• Dacă lucrările electrice nu s-au încheia
scoateţi conectorul întrerupătorului cu f
Roşu) din cutia de comenzi electrice şi 
drenarea cuplând alimentarea monofaz
240 V la blocurile de alimentare termina
Dacă procedaţi aşa, motorul pompei de
este acţionat.
(Nu aplicați niciodată 220-240 V la   s
poate apărea o problemă la placa cu ci
imprimate a P.C.)

• Testați drenarea apei în timp ce verifica
funcţionare al motorului pompei de dren
(Dacă sunetul de funcţionare se schimb
continuu la sunet discontinuu, înseamnă
drenată normal.)

Zona de 
evacuare a 

aerului

Introduceţi partea din faţă a 
furtunului dintre schimbătorul de
căldură şi tava de drenare, iar ap
curbaţi în jos.

Recipient din clorură de p
pompa de kerosen sau p

Recipient de 
scurgere

Schimbător
căldură

A
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4. Verificaţi dacă există scurgeri de gaz. (la punctele de 

racordare)

D
Denu

mo

Dimen
tub

9,5 13,2
12,7 16,6

uliţa ar putea 

a tuburilor 

a nu numai o 
iclul frigorific.
geţi cu 

bil. Strângeţi 
amometrică 

ăpa piuliţa în 

lului de 

Evacuarea
Efectuaţi evacuarea aerului la portul de încărcare al 
valvei unităţii externe folosind o pompă de vid.
Pentru detalii, consultaţi Manualul de instalare livrat 
împreună cu unitatea externă.
• Nu utilizaţi agentul frigorific blocat în unitatea externă 

pentru evacuare.

CERINŢE
În cazul uneltelor precum furtunul de încărcare, folosiţi-
le pe cele fabricate exclusiv pentru R32 sau R410A.

Cantitatea de agent frigorific de adăugat
Dacă este nevoie de adăugarea agentului frigorific, 
adăugaţi agent frigorific de tip „R32 sau R410A” în 
conformitate cu Manualul de instalare al unităţii 
exterioare.
Folosiţi un cântar să încărcaţi cantitatea specificată de 
agent frigorific.

CERINŢE
• Încărcarea unei cantităţi excesive sau prea mici de 

agent frigorific poate provoca probleme în 
funcţionarea compresorului.
Încărcaţi cantitatea specificată de agent frigorific.

• Persoana care a încărcat agentul frigorific trebuie să 
noteze lungimea tubului şi cantitatea adăugată de 
agent frigorific pe eticheta F-GAS a unităţii externe. 
Este necesară repararea funcţionării defectuoase a 
compresorului şi ciclului frigorific.

Deschideţi complet valva
Deschideţi complet valva unităţii externe. Pentru 
deschiderea valvei este necesară o cheie hexagonală 
de 4 mm.
Pentru detalii, consultaţi Manualul de instalare livrat 
împreună cu unitatea externă.

Verificarea scurgerii gazului
Verificaţi cu un detector de scurgere sau cu apă cu 
săpun dacă gazul se scurge sau nu din secţiunea de 
conectare a tubului sau din capacul valvei.

CERINŢE
Folosiţi un detector de scurgere fabricat exclusiv pentru 
agent frigorific HFC (R32, R410A, R134a).

Unități: N•m

trângere

18
42
61

25-RO 26-RO
imensiune tub CAUTIONATENŢIE
• Nu zgâriați suprafața interioară a părții evazate atunci 

când îndepărtați bavurile.
• Procesarea evazării în condiții de zgârieturi pe 

suprafața interioară a părții de procesare a evazării va 
cauza scurgeri de gaz frigorific.

• Verificați ca partea evazată să nu fie zgâriată, 
deformată, călcată sau aplatizată și să nu fie așchii 
lipite sau alte probleme, după procesarea evazării.

• Nu aplicaţi ulei de la dispozitivul de refrigerarare pe 
suprafaţa evazată.

mire 
del RAV- Tipul HM30 Tipul HM40, 56

siune Partea gaz 9,5 mm 12,7 mm

Partea lichid 6,4 mm 6,4 mm
– 13 –

Tubulatura pentru agentul frigorific
CAUTIONATENŢIE
ați piulițele de racord care sunt incluse împreună cu 
tea. Utilizarea unor piulițe de racord diferite poate 
a scurgeri de gaz frigorific.

ubulatura pentru agentul 
igorific
iți următorul element pentru tubulatura 

tului frigorific.
rial : Tub de cupru dezoxidat cu fosfor fără 
ră
, Ø9,52, Ø12,7 Grosime perete de 0,8 mm sau 
are

INŢE
ă tubul pentru agentul frigorific este lung, instalaţi 
e de suport la intervale de 2,5 - 3 m pentru a susţine 
l pentru agentul frigorific. În caz contrar poate emite 
ote anormale.

CAUTIONATENŢIE
NCTE IMPORTANTE PENTRU LUCRĂRILE DE 
ULATURĂ
onectorii mecanici reutilizabili și îmbinările evazate 
u sunt permise în interior. Atunci când conectorii 
ecanici sunt reutilizați în interior, piesele de 
tanșare trebuie reînnoite. Când îmbinările evazate 
unt reutilizate în interior, partea evazată trebuie să 
e recondiționată.
trângeţi conexiunile (între tuburi şi unitate)
vacuaţi aerul din tuburile de conectare folosind o 
OMPĂ DE VID.

Diferenţe de lungime şi 
înălţime permise ale tuburilor

Acestea pot diferi în funcţie de unitatea exterioară.
Pentru detalii, consultaţi Manualul de instalare livrat 
împreună cu unitatea exterioară.

Evazarea
• Tăiaţi tubul cu un instrument pentru tăierea tuburilor.

Îndepărtaţi complet bavurile. 
Bavurile rămase pot provoca scurgeri de gaze.

• Introduceţi o piuliţă de racord în tub şi evazaţi tubul.
Pentru că dimensiunile de evazare pentru R32 sau 
R410A diferă de cele pentru agentul frigorific R22, se 
recomandă utilizarea uneltelor de evazare fabricate 
recent pentru R32 sau R410A.
Cu toate acestea, pot fi 
utilizate unelte convenţionale 
prin ajustarea marginii de 
proiecţie a tubului de cupru.

▼ Margine de proiecţie în 
evazare: B (Unități: mm)

Rigid (tip gheară)

▼ Diam. evazare dimensiune metrică: A (Unități: 
mm)

Dimensiune diametru 
extern

Unealtă 
pentru R32 
sau R410A 

utilizată

Utilizare 
unealtă 

convenţională

6,4, 9,5
0- 0,5 1,0- 1,5

12,7

Dimensiune diametru 
extern A +0

-0,4

6,4 9,1

B

A

Strângerea racordului

CAUTIONATENŢIE
Nu aplicaţi cuplu excesiv. În caz contrar, pi
crăpa în funcţie de condiţii.

▼ Cuplu de strângere pentru racordare
evazate

Racordurile necorespunzătoare pot provoc
scurgere de gaze ci vor afecta negativ şi c
Aliniaţi centrele tuburilor racordate şi strân
degetele piuliţa de racord cât mai tare posi
piuliţa cu o cheie de blocare şi o cheie din
aşa cum se arată în figură.

CERINŢE
Strângerea la un cuplu excesiv ar putea cr
funcţie de condiţiile de instalare.
Strângeţi piuliţa în gama specificată a cup
strângere.

Dimensiune diametru 
extern Cuplu de s

6,4 mm 14 - 
9,5 mm 34 - 

12,7 mm 49 - 

Lucraţi folosind două chei de blocare
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 conecta terminalele. Fixaţi-le strâns pentru a preveni afectarea 
terne asupra acestora.
provoca incendii sau alte probleme.
rare de împământare)

ctrocutare.
 ţevile de gaz, conductele de apă, paratrăsnete sau la linia de împământare 

 cu reglementările naţionale privind instalaţiile electrice.
 alimentare sau o instalare necorespunzătoare poate duce la producerea 

u cablul de conectare de interior și exterior nu trebuie să fie conectate 
inal fără sudură etc.) 

 firul este prelungit poate duce la apariţia fumului şi/sau a unui incendiu.

ctrică, respectaţi manualul de instalare al unităţii de exterior.
20 – 240 V la blocurile de terminale ( , ) pentru firele de control.

ctiv şi izolarea internă a firelor de alimentare şi de interconectare în timp ce 

lurile să nu intre în contact cu porţiunile de temperatură ridicată a tuburilor.
ccident.

 până când nu terminaţi vidarea tuburilor pentru agentul frigorific.

blarea
gătură ale unității Interioare/Exterioare

tatea exterioară
trică ale unității exterioare diferă în funcție de modele.

*Inclusiv circuitul de împământare

Cablarea telecomenzii

zi diferă în funcție de telecomanda utilizată. Pentru detalii, consultaţi 
u telecomanda.

le unității Interioare/Exterioare nu pot fi paralele, pentru a nu face contact, şi 
n acest caz poate apărea o problemă la sistemul de control din cauza 

1~50 Hz   220 - 240 V
1~60 Hz   220 V

4 × 1,5 mm2 sau mai mare (H07 RN-F sau 60245 IEC 66)* Până la 70 m

Cablarea telecomenzii, cablarea inter-unităţii de telecomandă Dimensiune cablu: 2 × 0,5 până la 2,0 mm2

ntru cablarea 
n

Numai în cazul tipului cablat Până la 500 m
2 telecomenzi Până la 300 m
În cazul tipului inclus fără cablu Până la 400 m

a de telecomandă = L1 + L2 + … Ln Până la 200 m

A B

27-RO 28-RO
– 14 –

* Lungimea cablurilor pentru telecomen
Manualul de instalare livrat împreună c

CAUTIONATENŢIE
Firul telecomenzii şi cablurile de legătură a
nu pot fi depozitate în aceleaşi conducte. Î
zgomotului sau a altui factor.

Lungimea totală a cablului telecomandă şi pe
inter-unităţii telecomandă = L + L1 + L2 + … L

Lungimea totală a cablului pentru inter-unitate
esul de izolare termică
aţi izolare termică separată pe tuburile pentru 
 şi pentru gaz.
ntru izolarea termică a tuburilor la partea gazului, 
siţi material care rezistă la temperaturi de 120°C 
 mai ridicate.

licaţi etanşarea termică anexată la conducta care 
ectează secţiunea unităţii interioare.

INŢE
plicaţi ferm izolarea termică pe secţiunea de 
nectare a tubului de pe unitatea interioară, până la 
păt, fără să lăsaţi porţiuni expuse pe tub. (Tubul 
pus exteriorului provoacă scurgeri de apă.)
făşuraţi izolatorul termic cu crestăturile orientate în 
s (partea dinspre tavan).

te interioară

Îmbinare
ub izolare

termică
Accesorii)

Piuliţă de racord

Izolator termic 
al tubului

Înfăşuraţi conducta cu izolatorul termic ataşat 
fără spaţii libere la unitatea interioară.

Îmbinarea trebuie să fie orientată 
în sus (partea tavanului).

Bandă de 
matisare 
(Accesorii)

7 Conexiunile e
AVERTISMENT

• Folosiţi cablurile specificate pentru a
terminalelor prin aplicarea forţelor ex
O conexiune necorespunzătoare poate 

• Conectaţi cablul de împământare. (luc
Împământarea incompletă provoacă ele
Nu conectaţi cablurile de împământare la
a telefonului.

• Aparatul se va instala în conformitate
O capacitate insuficientă a circuitului de
electrocutărilor sau incendiilor.

• În niciun caz, cablul de alimentare sa
la mijloc (Conectarea folosind un term
Eroarea de conexiune în locurile în care

CAUTIONATENŢIE
• Pentru specificaţii privind alimentare ele
• Nu conectaţi o sursă de alimentare de 2

În caz contrar, sistemul se va defecta.
• Nu deterioraţi şi nu zgâriaţi miezul condu

le dezizolaţi.
• Realizaţi cablajul electric astfel încât cab

Învelişul s-ar putea topi, provocând un a

• Nu activaţi alimentarea unităţii interioare

Date tehnice privind ca
Specificații pentru cablurile de le
Unitatea interioară alimentată de la uni
• Modurile de alimentare cu energie elec

*Numărul firelor × dimensiunea firului

Alimentarea unității interioare 

Cablurile de legătură Interioare / Exterioare*



T
TU2C
Dacă
comu
Pentr

Tipu

În ur
de c
• C

R
• C

Num

 : A

Tip d
Unita

Tele
cablu

Kit ș
rece
telec
fir

Senz

Unitate interioară RAV-HM RAV-HM
Telecomandă
Senzor la distanță Seria U Seria U

Tip de comunicare TU2C-Link TCC-Link
Num
pot f

Cabl
telec

rioară şi unitatea exterioară
irelor între unităţile de interior de şi exterior şi între unităţile de interior şi 
trerupte sau linii punctate se obţin în teren.
 interior şi exterior.
urată de la unitatea de exterior.

VS 0,5 până la 2,0 mm2 sau mai mult) pentru cablarea telecomenzii la 
emene duble pentru a preveni problemele de zgomot. Asiguraţi-vă să 
 protecţie la legăturile la pământ.

* Conectaţi cablurile de împământare de la fiecare unitate de interior în sistemele simultane gemene, triple şi 
gemene duble.

Sistem pereche simultan

A B

1 2 3

A B

1

1

2

2

3

3

Alimentare la reţea

Cablarea 
inter-unităţii 
telecomandă

Partea 
de 
interior

Cablarea 
inter-unităţii de 
alimentare 
interioară

Partea externă

Telecomandă 

Cablarea telecomenzii

Partea de interior

Specificaţii cabluri de legătură 
unităţi interioare/exterioare

A B

1 2 3

A B

1 2 3

A B

1 2 3

a 
tăţii 
andă

e 

Cablarea 
inter-unităţii de 
alimentare 
interioară

Cablarea 
inter-unităţii 
telecomandă

Partea de 
interior

Cablarea 
inter-unităţii 
telecomandă

Partea de 
interior

Triplu

Pereche dublu

Cablarea 
inter-unităţii de 
alimentare 
interioară

Cablarea 
inter-unităţii de 
alimentare 
interioară

29-RO 30-RO
lte serii decât seriile RAV-HM  și U

ărul maxim de unități care 
i conectate 16 8
– 15 –

ip de comunicare
-Link poate fi utilizat cu aceste modele.

 unitatea interioară și telecomanda conectată/senzorul la distanță conectat sunt toate modele TU2C-Link, 
nicarea TU2C-Link va fi efectuată în mod automat.
u detalii privind tipul de comunicare, consultați tabelul următor.

l de comunicare și numele modelului

CAUTIONATENŢIE
mătoarele cazuri, schimbați tipul de comunicare la TCC-Link cu telecomanda cu fir, consultând procedura de tip 
omunicare din secțiunea „8. Controale aplicabile” pentru operarea normală.
ând efectuați comanda în grup în combinație cu unitatea de interior dedicată pentru TCC-Link (altele decât seriile 
AV-HM ).
ând vă conectați la un dispozitiv de comandă central dedicat pentru TCC-Link.

ărul maxim de unități interioare care pot fi conectate și tipul de comunicare

e comunicare TU2C-Link TCC-Link
te interioară Model de serie RAV-HM Altă serie decât seria RAV-HM

comandă cu 
RBC-A U

Altele decât cele din seria U

i unitate de 
pție pentru 
omandă fără 

RBC-AXU
Altele decât cele din seria U

or la distanță
TCB-TC U

Altele decât cele din seria U

Tipul unității

Această literă indică modelul din seria U.

Această literă indică modelul din seria U.

Această literă indică modelul din seria U.

L1
L

L2 Ln

Unitate interioară

Cablarea inter-unităţii de 
telecomandă

Unitate interioară Unitate interioară Unitate interioară

Telecomandă
Pentru numărul maxim de unități care pot fi 
conectate, consultați următorul tabel.

area 
omenzii

Fire între unitatea inte
1. Figura de mai jos prezintă conexiunile f

telecomandă. Firele indicate prin linii în
2. Consultaţi schemele firelor unităţilor de
3. Alimentarea unităţii de interior este asig

Diagramă de cablare

* Folosiţi protecţie cablu cu 2 miezuri (MV
sistemele simultane gemene, triple şi g
conectaţi ambele capete ale cablului de

Un singur sistem

Sistem simultan triplu şi geamăn dublu

A B

1

1

2

2

3

3Partea externă
Alimentare la reţea

Telecomandă 

Cablarea telecomenzii

Partea de interior

Specificaţii cabluri de 
legătură unităţi interioare/
exterioare

A B

1 2 3

1 2 3

Alimentare la reţea

Cablare
inter-uni
telecom

Partea d
interior

Partea externă

Telecomandă 

Cablarea 
telecomenzii

Partea de interior

Specificaţii cabluri de 
legătură unităţi 
interioare/exterioare
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1. Sc
să

2. Co
de

3. Str
ele

4. Mo
(M

A
B

Șurub de 
împământare

(Spațiu. 8,5 mm)

e cu clema 
unde apă în 

lui care 

Diagramă de cablare

Cablarea la panoul pentru 
tavan

Conectați motorul lamelelor în partea panoului pentru 
tavan și conectorul motorului lamelelor în partea 
unității interioare, conform Manualului de instalare a 
panoului pentru tavan.

t

ioare/exterioare

stânga 
cablurilor la 

Bloc de 
terminale

Unitate de 
telecomandă

Bloc de terminale pentru 
cablarea telecomenzii 
unităţii interne

Conector motor lamele 
(unitate interioară) Conector motor lamele 

(panou pentru ravan)

31-RO 32-RO
– 16 –

1
2

3
1

2
3

A
B Clemă fire*1

Cablurile de legătură ale unităților 
Interioară/Exterioară

Cabluri telecomandă (terminale A, B)

Clemă fire*1

A

B

A

B

Fir telecomandă 
(achiziţionat local)
onectarea firelor
INŢE

onectaţi cablurile care corespund numerelor de terminal. Conexiunile incorecte pot provoca probleme.
irecţionaţi cablul prin portul de conectare a cablului de la unitatea interioară.
ircuitul de joasă tensiune este destinat cablului de comandă şi cablului pentru telecomandă. (Nu conectaţi circuitul 
 înaltă tensiune.)

oateți cele două șuruburi și înlăturați capacul cutiei electrice de control glisându-l în direcția indicată de 
geată.
nectați cablurile de legătură ale unităților Interioară/Exterioară și cablul telecomenzii la blocul terminal al cutiei 
 comenzi electrice.
ângeţi şuruburile blocului de terminale şi fixaţi cablurile cu clema de fixare ataşată la cutia de comenzi 
ctrice. (Nu aplicaţi tensiune pe secţiunea de conectare a blocului de terminale.)
ntaţi capacul cutiei de comenzi electrice, asigurându-vă că nu sunt prinse cabluri. 
ontați capacul după cablarea pe panoul de tavan.)

Selectați partea C sau D pentru poziția de fixare a cablului 
consultând tabelul următor, în funcție de tipul și diametrul cablului.
* Clema cablului poate fi montată în partea dreaptă sau stângă.
Dacă se conectează sisteme duble, fixați două cabluri cu o clemă.

Tip cablu Specificaţii Poziția de fixare a 
cablului

Calblu flexibil izolat 
în cauciuc

Cablu cu 3 miezuri împletite de 2,5 
mm² Partea D

Calblu flexibil izolat 
în cauciuc

Cablu cu 4 miezuri împletite de 1,5 
mm² Partea C

Partea D 

Partea C 
(Spațiu. 4 mm)

Element de prindere

Şuruburi

Capacul cutiei de comenzi electrice

CAUTIONATENŢIE
*1 Asigurați-vă că fixați cablul de alimentar

astfel încât prin acesta să nu poată pătr
cutia de comenzi electrice.

Cablarea telecomenzii
Curăţaţi aproximativ 9 mm din izolaţia firu
urmează să fie conectat.

Incorect Corec

Cablu de alimentare 
cu electricitate

Clemă cabluri

1 3

10

50

10

70

2

Cabluri de legătură ale unităţii inter

Circuit de 
împământare

2 
m

m
 sa

u 
m

ai
 p

uţ
in

Cablu de legătură unităţi interioare/exterioare

Consultaţi figura din 
pentru a conectarea 
blocul de terminal.
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centrale). Din acest motiv, pentru modificarea 
setărilor, instalaţi telecomanda cablată.

interioare în timpul comunicării inițiale imediat după 
pornirea alimentării.

Al
po

Al
po

butonul de 
lor 
e schimbă 
e pentru 

tate 
ră în balans. 
odifică 

izatorului 
ară 

 a face să 
cați Code 

] [ ].

 a face să 
. Modificați 
nul de 

izatorului 

ităţii 
ul începând 

, apăsați 
finaliza 

setările. (Reveniți la modul normal) 
„ ” clipește și apoi cuprinsul afișajului 
dispare, iar aparatul de aer condiționat intră în 
modul normal de oprire. (Telecomanda nu este 

e.)
 unităţi 
nd de la 

 Instalarea unităţii interioare 
pe tavan înalt

Când o unitate de interior este instalată pe un tavan 
mai înalt decât înălţimea standard, realizaţi setarea 
pentru tavan înalt pentru a regla turaţia ventilatorului.
Urmați procedura de bază de operare 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
• Specificați [5d] pentru Code No. la Procedura 4.
• Selectați datele de setare pentru Procedura 5 din 

tabelul „Lista de înălţimi ale tavanului la care este 
posibilă montarea” din acest manual.

Setare redusă comandă la distanţă
Modificați setările tavanului înalt cu ajutorul comutatorului 
DIP amplasat pe placa cu circuite imprimate.
* Odată ce Datele de setare au fost modificate, deși pot 

fi setate liber la „0001” sau „0003”, pentru a le reseta la 
„0000” (setare implicită din fabrică), acestea necesită 
modificarea utilizând telecomanda (comercializată 
separat). După modificarea datelor de setare, un 
aparat de aer condiționat este acționat. După 
finalizarea setării, reporniți aparatul de aer condiționat.

Restabilirea setărilor din fabrică
Pentru a readuce setările comutatorului DIP la valorile 
implicite din fabrică, setaţi SW501-1 şi SW501-2 la 
OPRIT, conectaţi o telecomandă cu fir comercializată 
separat şi apoi setaţi datele Code No. [5d] la „0000”.

de No.

Date de 
setare  Înălţimea tavanului

0000
Standard 

(Setare implicită de 
fabrică)

0001 Tavan înalt (1)
0003 Tavan înalt (3)

Date de 
setare  Înălţimea tavanului SW501-1 SW501-2

0000
Standard 

(Setare implicită de 
fabrică)

OPRIT OPRIT

0001 Tavan înalt (1) PORNIT OPRIT
0003 Tavan înalt (3) OPRIT PORNIT

SW501-2
SW501-1

MCU
(IC501)

33-RO 34-RO
Nr. unitate interioară

disponibilă în timp ce „ ” clipeșt
• Pentru a modifica setările unei alte

interioare, repetaţi procesul începâ
Procedura 1.
– 17 –

Controale aplicabile
ntru utilizarea telecomenzii cu fir RBC-AMS55E*, 
sultați Manualul proprietarului livrat împreună cu 
comanda cu fir.

INŢE
acă puneţi în funcţiune acest aparat de aer 
ndiţionat pentru prima oară, durează aproximativ 
minute până când telecomanda devine disponibilă 
pă pornirea alimentării. Acest lucru este normal.
acă alimentarea este pornită pentru prima oară 
pă instalare> 
rează aproximativ 5 minute până când 

lecomanda devine disponibilă.

acă alimentarea este pornită pentru a doua oară 
au ulterior)> 
rează aproximativ 1 minut până când 

lecomanda devine disponibilă.

 livrarea unităţii de interior din fabrică au fost 
ectuate setări normale. 
odificaţi setările unităţii de interior conform 
cesităţilor.

entru modificarea setărilor, folosiţi telecomanda 
blată.
Setările nu pot fi modificate cu telecomanda fără 
fir, telecomanda secundară sau într-un sistem 
fără telecomandă (numai în cazul telecomenzii 

Setare comenzi aplicabile 
(setări la fața locului)

Nume model telecomandă:
RBC-ASCU1
Procedura de bază
Asiguraţi-vă să opriţi aparatul de aer condiţionat 
înainte de efectuarea setărilor.
(Modificaţi setările atunci când aparatul de aer 
condiţionat nu este în funcţiune.)

CAUTIONATENŢIE
Definiţi numai Code No. indicat în următorul tabel: NU 
definiţi un alt Code No.
Dacă un Code No. neindicat în listă este definit, este 
posibil să nu poată fi acţionat aparatul de aer condiţionat 
sau să apară alte probleme cu produsul.

1 Apăsați și mențineți apăsate simultan 
butonul de meniu și butonul de setare [ ] 
timp de 10 secunde sau mai mult. 

• După un timp, afişajul va clipi aşa cum se arată în 
figură. Se afișează „TOATE” ca numere ale unităților 

imentare 
rnită

„SETTING” 
luminează 
intermitent

„SETTING” 
se stinge

Telecomanda 
este 
disponibilă

Aproximativ 5 minut

imentare 
rnită

„SETTING” 
luminează 
intermitent

„SETTING” 
se stinge

Telecomanda 
este 
disponibilă

Aproximativ 1 minut

3,6

4,5 1 7

2,4,5

2 De fiecare dată când este apăsat 
setare [ ] [ ], numerele unităţi
interioare din controlul de grup s
ciclic. Selectaţi unitatea interioar
care modificaţi setările.
• Ventilatorul unităţii interioare selec

porneşte, iar fantele de ventilaţie int
Unitatea interioară pentru care se m
setările poate fi confirmată.

3 Apăsați butonul OPRIT al tempor
pentru a confirma unitatea interio
selectată.

4 Apăsați butonul de meniu pentru
clipească Code No. [ ]. Modifi
No. [ ] cu butonul de setare [

5 Apăsați butonul de meniu pentru
clipească Date de setare [ ]
Datele de setare [ ] cu buto
setare [ ] [ ].

6 Apăsați butonul OPRIT al tempor
pentru a finaliza setarea.
• Pentru a modifica alte setări ale un

interioare selectate, repetaţi proces
de la Procedura 4.

7 După finalizarea tuturor setărilor
butonul PORNIT/OPRIT pentru a 

Date de setare

Co
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datele de setare privind termenul semnului filtrului 
din tabelul următor.

• Est
fun

• Specificați [F1], [F2], [F3] sau [F4]pentru Code 
No. din Procedura 4.

• Selectaţi următoarele date pentru datele de setare 
din Procedura 5.

D
s

Date de 
setare Termen de afişare a semnului de filtru

0
0

0

0
0

cării 

 din 
 de mai sus.

.
din „Modul 
tilaţie (Fără 

Senzorul telecomenzii
Senzorul de temperatură al unităţii interioare detectează de 
obicei temperatura din încăpere. Setaţi senzorul telecomenzii 
să detecteze temperatura din jurul telecomenzii.
Selectați elementele urmând procedura de bază de 
operare 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
• Specificați [32] pentru Code No. la Procedura 4.
• Selectaţi următoarele date pentru datele de setare 

din Procedura 5.

Dacă  clipeşte, senzorul telecomenzii este defect.
Selectați datele de setare „0000” (neutilizat) sau 
înlocuiți telecomanda.

Tip de comunicare
Când vă conectați la o unitate de interior sau la un 
controler central dedicat pentru TCC-Link, este 
necesar să comutați pe TCC-Link.

Respectaţi procedura de utilizare de bază 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
• Specificați [FC] pentru Code No. la Procedura 4.
• Selectaţi datele de setare pentru „0000” (TCC-Link) 

la Procedura 5.

Setare viteză ventilator atunci 
când termostatul este OPRIT 
în modul de răcire

Setaţi viteza ventilatorului atunci când temperatura 
ambiantă atinge temperatura setată în modul de răcire.

Respectaţi procedura de utilizare de bază 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
• Specificați [9A] pentru Code No. la Procedura 4.
• Selectaţi următoarele date pentru datele de setare 

din Procedura 5.

02
[F2]

tru agentul 

Date de 
setare Senzorul telecomenzii

0000 Neutilizat 
(Setare implicită de fabrică)

0001 Utilizat

Date de 
setare Tip de comunicare

0000 TCC-Link
0004 TU2C-Link (setare implicită de fabrică)

Date de 
setare

Viteză ventilator atunci când termostatul 
este OPRIT în modul de răcire

0000 Setare telecomandă

0001 Viteză foarte scăzută (UL)
(Setare implicită de fabrică)

35-RO 36-RO
– 18 –

e posibil ca semnul filtrului să nu fie disponibil în 
cție de telecomenzi.

* Dacă selectați (4) sau (5) pot apărea picături de 
condens în timpul răcirii.

• La finalizarea setării se aprinde .

000 Niciunul
001 150 H

002 2500 H
(Setare implicită de fabrică)

003 5000 H
004 10000 H

(1)
0001

(2)
0002

(3)
0003

(5)
0005

(4)
0004

Date de 
setare
entru a asigura o încălzire 
ai bună

 este dificil să obţineţi o încălzire satisfăcătoare 
ită locului de instalare a unităţii interioare sau 
turii încăperii, temperatura de detectare a încălzirii 
 fi mărită. De asemenea, folosiţi un circulator sau 
strumente pentru a mişca aerul în apropierea 
ului.
ți procedura de bază de operare 
 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
ecificați [06] pentru Code No. la Procedura 4.
ntru setarea datelor din Procedura 5, selectaţi din 
elul de mai jos datele de setare ale valorii de 
tare a temperaturii de detectare care urmează să 
setată.

etarea semnului filtrului
cţie de condiţiile de instalare, termenul de afişare 
nului de filtru (Notificare pentru curăţarea filtrului) 
 fi modificat.

ți procedura de bază de operare 
 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
ecificați [01] pentru Code No. la Procedura 4.
ntru datele de setare de la Procedura 5, selectaţi 

Cum se setează modul de 
balansare

Tipul de balans al fantei de ventilație poate fi selectat.

Urmați procedura de bază de operare 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
• Specificați [F0] pentru Code No. la Procedura 4.
• Selectaţi următoarele date pentru datele de setare 

din Procedura 5. 

• Despre „Baleiaj dublu”
„Dublu” înseamnă că lamelele 01 și 03 sunt 
direcționate și baleiază într-o direcție, iar lamelele 02 
și 04 sunt direcționate și baleiază în direcție opusă.
(Dacă lamelele 01 și 03 sunt direcționate în jos, 
lamelele 02 și 04 sunt direcționate orizontal.)

• Despre „Baleiaj ciclic”
Cele patru lamele se mișcă independent, cu 
temporizarea respectivă.

CAUTIONATENŢIE
Nu setaţi datele de setare pentru balans la „0000”.
(Această setare poate cauza defectarea lamelelor.)

Modul de configurare a 
blocării fantei de ventilaţie 
(Fără baleiaj)

O poziție a fantelor de ventilație individuale (patru 
direcții) poate fi blocată.

Urmați procedura de bază de operare 
(1 → 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).

ate de 
etare

Valoare de mutare a temperaturii de 
detectare

0000 Fără comutare
0001 +1°C

0002 +2°C 
(Setare implicită de fabrică)

0003 +3°C
0004 +4°C
0005 +5°C
0006 +6°C

Date de setare Balans fante de ventilaţie

0001 Baleiaj standard
(Setare implicită de fabrică)

0002 Baleiaj dublu
0003 Baleiaj ciclic

Modul de anulare a blo
fantei de ventilaţie

Setaţi direcţia curentului de aer pe „0000”
procedura de configurare a blocării fantei

• Când se anulează setarea se stinge 
Celelalte operaţii sunt similare celor 
de configurare a blocării fantei de ven
baleiaj)”.

04
[F4]

03 [F3]

01 [F1]Tub de drenare Tub pen
frigorific

0000Datele setării
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(Funcţionarea cu economisirea puterii de 
alimentare)

• Notificarea timpului de curățare a filtrului

A
Urmă
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inform
• Fun
• Ră
• Înc
• Sch

automat de configurare a adreselor care indică faptul 
că adresa este configurată printr-o semnalizare 
intermitentă pe partea de afişaj.
În timpul configurării automate a adreselor, nu este 

D
s

cu mai multe unităţi
-Link) sau 8 (TCC-Link) unități interioare cu o singură telecomandă. 

em

de cablare a liniei individuale (linie identică de agent frigorific), consultaţi 

mătoarea procedură.
nităţii externe conectate cu o telecomandă la blocurile de terminale (A/
firului dintre unităţi a telecomenzii.
epe procesul automat de configurare a adreselor care indică faptul că 
izare intermitentă pe partea de afişaj, în aproximativ 3 minute. În timpul 
te acceptată operaţia telecomenzii.
uirii automate a adreselor este de aproximativ 5 minute.

adresa manual după configurarea automată a adreselor, în conformitate cu 
.

ionată reprezintă un caz când sistemele complexe în care sistemele unităţii 
nt controlate ca grup, prin telecomandă.

u sistem complex

area automată atunci când alimentarea este pornită. Totuşi, 
etate aleatoriu. Din acest motiv, schimbaţi setarea pentru a potrivi 

Unitate de interiorUnitate de interiorr

rnirea alimentării

Unitate externă Unitate externă

După schimbarea 
setării adresei 

(Exemplu de schimbare setare adresă)

 externă

de interior Unitate de interior

 grup

Adresă unitate interior

Adresă: 1-1-1 Adresă: 2-1-2 Adresă: 2-2-2

ă: 2-1-2 Adresă: 3-3-1

Procedura
exemplul 1 geamăn> <Sistem triplu>

Unitate externă

Unitate de interior Unitate de interior Unitate de interior

Telecomandă

Adresă: 3-1-2 Adresă: 3-2-2 Adresă: 3-3-2

Adresă: 3-1-2 Adresă: 2-2-2 Adresă: 1-2-2

37-RO 38-RO
ltele
toarele funcţii pot fi utilizate pentru acest model.
ultaţi Manualul de service pentru mai multe 
ații.
cţionare rotire/rezervă

cire liberă
ălzire secundară
imbare alimentare

acceptată operaţia telecomenzii.
Timpul necesar pentru terminarea atribuirii 
automate a adreselor este de aproximativ 5 minute. Adresa de mai sus este setată de adres

adresele linie şi adresele intrare sunt s
adresele linie cu adresele intrare.

manuale
– 19 –

uncționare la 8 °C
posibilă configurarea unei funcţionări în mod de 
călzire în regiunile reci unde temperatura 
erii scade sub punctul de îngheţ.

ectaţi procedura de utilizare de bază 
 2 → 3 → 4 → 5 → 6 → 7 ).
ecificați [d1] pentru Code No. la Procedura 4.
lectaţi următoarele date pentru datele de setare 
 Procedura 5.

stalarea componentelor 
pționale
talarea componentelor opţionale, este posibil să 
licitată setarea datelor cu telecomanda.
raţi-vă că setați datele, în conformitate cu 
alul de instalare pentru componentele opţionale.

formaţii
toarele funcții necesită o conexiune cu 
manda RBC-AMTU  și RBC-AMSU .

u detalii, consultaţi manualul inclus împreună cu 
manda.

lectare unitate individuală în timpul funcționării în 
p
tare individuală a poziției fantei de ventilație 
ecția curentului)
tare tip balans
tare blocare fantă de ventilaţie (fără balans)
cţionarea cu economisirea energiei 

Control grup
Sistem simultan pereche, triplu sau dublu
Combinarea cu o unitate de exterior permite utilizarea 
simultană în regim ON / OFF a unităţilor de interior. 
Sunt disponibile următoarele modele de sistem.
- Două unităţi de interior pentru sistemul pereche
- Trei unităţi de interior pentru sistemul triplu
- Patru unităţi de interior pentru sistemul dublu-pereche

▼ Sistem pereche

▼ Sistem triplu

▼ Dublu pereche

• Pentru procedura şi metoda de cablare, urmaţi 
secţiunea „Conexiunile electrice” din acest manual.

• După pornirea sursei de alimentare, începe procesul 

ate de 
etare Setare funcţionare de 8 °C

0000 Niciuna (Setare implicită de fabrică)
0001 Setare funcţionare de 8 °C

Unitatea exterioară

Sfârşit adresă configurată prin pornirea alimentării

Telecomandă

Unitate interioară Unitate interioară

Unitatea exterioară

Sfârşit adresă configurată prin pornirea alimentării

Telecomandă

Unitate interioară Unitate interioară Unitate interioară

Unitatea exterioară

Sfârşit adresă configurată prin pornirea alimentării

Telecomandă

Unitate interioară Unitate interioară Unitate interioară Unitate interioară

Control de grup pentru sisteme 
Un grup poate controla până la 16 (TU2C
(Consultaţi Date tehnice privind cablarea)

▼ Control de grup într-un singur sist

• Pentru procedura de cablare şi metoda 
„Conexiunile electrice”.

• Cablarea între linii este realizată prin ur
Conectaţi blocul de terminale (A/B) al u
B) ale unităţilor de interior prin legarea 

• După pornirea sursei de alimentare, înc
adresa este configurată printr-o semnal
configurării automate a adreselor, nu es

Timpul necesar pentru terminarea atrib

OBSERVAŢIE
În unele cazuri, este necesar să schimbaţi 
configuraţia de sistem a controlului de grup
• Următoarea configurare de sistem menţ

simultane gemene şi simultane triple su

(Exemplu) Control de grup pentr

Unitate externă

Unitate de interioUnitate de interiorUnitate de interior

Telecomandă
Sfârşit adresă configurată prin po

Unitate externă Unitate externă

Unitate externă

Sistem linie

Nr. unitate interior

După setarea 
adresei 

automate

(Exemplu de setare 
aleatorie)

Unitate

Unitate de interior Unitate 

Adresă linie Adresă

Adresă: 1-1-2 Adres

<Un singur sistem> <Sistem
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De exemplu) Un număr de unitate 1-1 este indicat pe ecranul LCD al telecomenzii. Numărul indicat arată 

adresa de linie (a sistemului) şi adresa unităţii interioare a unităţii.

2 Când 2 sau mai multe unităţi interioare sunt conectate la telecomandă (unităţi controlate în grup), un număr 
d

3 A

ţionare

robei 

, efectuaţi 

dacă între 
i 
 MΩ sau mai 

ai mică de 

e este 

tul activării, 
e sau mai 

 de 

anda 

sultaţi 
 produsul.
tuarea unei 
ncţionarea 
lui.

efectuarea 
tă după 
cţionarea 

lte scopuri 
decât verificarea funcţionării pentru că aceasta exercită 
o sarcină excesivă asupra dispozitivelor.

Telecomandă cu cablu
Asiguraţi-vă să opriţi aparatul de aer condiţionat 
înainte de efectuarea setărilor.
(Modificaţi setările atunci când aparatul de aer condiţionat nu 
este în funcţiune.)

1 Apăsați și mențineți apăsate simultan 
butonul OPRIT al temporizatorului și butonul 
de setare [ ] timp de 10 secunde sau mai 
mult. [TEST] apare pe partea afișajului și 
proba de funcționare este permisă. 

2 Apăsați butonul PORNIT/OPRIT.

3 Apăsaţi butonul de meniu pentru a selecta 
modul de operare. Selectați [  Răcire] sau 
[  Încălzire] cu butonul de setare [ ] [ ].
• Nu operaţi aparatul de aer condiţionat în alt mod 

decât [Cool] (Răcire) sau [Heat] (Încălzire).
• Funcţia de setare a temperaturii nu este activă 

în timpul probei de funcţionare.
• Un cod de verificare este afișat ca de obicei.

4 După proba de funcţionare, apăsaţi butonul 
OPRIT al temporizatorului pentru a opri o 
probă de funcţionare.
([TEST] dispare de pe afișaj și aparatul de aer 
condiționat intră în modul normal de oprire.)

4

3 1 2

3

39-RO 40-RO
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e alte unităţi conectate apare de fiecare dată când apăsaţi butoanele [ ] [ ].

păsaţi butonul PORNIT/OPRIT, reveniţi la modul normal.
etare manuală a adresei
păsați și mențineți apăsate simultan butonul de meniu și butonul de setare [ ] timp de 10 secunde sau mai 
ult.

păsați butonul OPRIT al temporizatorului pentru a confirma unitatea interioară selectată.

resă linie>

păsaţi butonul de meniu până când Code No. clipeşte. Iar utilizând butoanele [ ] [ ], specificați Code No. 
12].
păsaţi butonul de meniu până când butonul Date de setare clipește. Iar utilizând butonul [ ] [ ], setați o 
dresă de linie.

păsați butonul OPRIT al temporizatorului pentru a confirma Datele de setare.

esă unitate interioară>

păsaţi butonul de meniu până când Code No. clipeşte. Iar utilizând butoanele [ ] [ ], specificați Code No. 
13].
păsaţi butonul de meniu până când butonul Date de setare clipește. Iar utilizând butonul [ ] [ ], setați o 
dresă a unității interioare.

păsați butonul OPRIT al temporizatorului pentru a confirma Datele de setare.

resă grup>

păsaţi butonul de meniu până când Code No. clipeşte. Iar utilizând butoanele [ ] [ ], specificați Code No. 
14].
păsaţi butonul de meniu până când butonul Date de setare clipește. Iar utilizând butonul [ ] [ ], setați o 
dresă de grup. Dacă unitatea interioară este individuală, setaţi adresa la „0000”. (unitate principală: 0001, 
nitate secundară: 0002)

păsați butonul OPRIT al temporizatorului pentru a confirma Datele de setare.

upă finalizarea tuturor setărilor, apăsați butonul PORNIT/OPRIT pentru a finaliza setările.
Reveniți la modul normal)

entru a găsi poziţia unei unităţi interioare din adresele sale
păsați și mențineți apăsate simultan butonul de meniu și butonul de setare [ ] timp de 10 secunde sau mai 
ult.

9 Proba de func

 Înainte de efectuarea p
de funcţionare

• Înainte de pornirea sursei de alimentare
următoarea procedură.

1) Folosind 500 V-megger, verificaţi 
blocurile de terminal 1 până la 3 ş
împământare rezistenţa este de 1
mare.
Dacă se detectează o rezistenţă m
1 MΩ nu porniţi unitatea.

2) Verificaţi dacă valva unităţii extern
deschisă complet.

• Pentru a proteja compresorul la momen
lăsaţi alimentarea pornită timp de 12 or
mult înainte de punerea în funcţionare.

Efectuarea unei probe
funcţionare

Acţionaţi unitatea, ca de obicei, cu telecom
cablată.
Pentru procedura punerii în funcţiune, con
Manualul proprietarului, livrat împreună cu
În procedura următoare este posibilă efec
probe forţate de funcţionare, chiar dacă fu
este întreruptă prin decuplarea termostatu
Pentru a împiedica o funcţionare serială, 
probei forţate de funcţionare este întrerup
trecerea a 60 de minute şi se revine la fun
normală.

CAUTIONATENŢIE
Nu folosiţi proba forţată de funcţionare în a
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de se

E

După
rece
imediat un „beep”, setați 
temperatura la valoarea de 
17°C cu ajutorul butoanelor 
de setare a temperaturii.

imediat un „beep”, setați 
temperatura la valoarea de 
30°C cu ajutorul butoanelor 
de setare a temperaturii.

e
elarea 
comandă în 

 obține 
zii, a unităţii 

 de meniu 
Funcția de 
an.

] [ ], 
numerele unității interioare din controlul de grup 
sunt afişate succesiv.

3 Apăsați butonul OPRIT al temporizatorului 
ă selectată.

] [ ], Code 
esiv.

sați butonul 
l normal.

*1 : Valorile de temperatură de mai sus sunt estimate de la 
temperatura schimbătorului de căldură. Poate diferi de 
temperatura efectivă de evacuare.

*2 : Pentru datele unităţii exterioare, consultaţi Manualul de instalare 
şi Manualul de service al unităţii exterioare.

onitorizare”

Date unitate de interior
Code No. Nume dată

01 Temperatură încăpere (telecomandă)

02 Temperatură aer de admisie unitate de 
interior (TA)

03 Temperatură schimbător de căldură 
(bobină) unitate de interior (TCJ)

04 Temperatură schimbător de căldură 
(bobină) unitate de interior (TC)

07 Viteză ventilator unitate interioară (x1 rpm)

B9 Protocol de comunicare
(0000: TCC-Link, 0001: TU2C-Link)

F3 Ore cumulate de funcţionare ventilator 
unitate interioară (×1 h)

F8 Temperatura aerului de evacuare al unităţii 
interioare *1

Date unitate externă*2
Code No. Nume dată

60 Temperatură schimbător de căldură 
(bobină) unitate externă (TE)

61 Temperatură aer exterior (TO)
62 Temperatură descărcare compresor (TD)
63 Temperatură absorbţie compresor (TS)
65 Temperatură radiator (THS)
6A Curent de funcționare (×1/10)

6D Temperatură schimb de căldură (bobină) 
din exterior (TL)

F1 Ore cumulate de funcţionare compresor 
(×100 h)
epetați procedurile 4 → 5 → 4 → 5. Indicatorii 
Operation” (operare, verde), „Timer” 
temporizator, verde) și „Ready” (pregătit, 
ortocaliu) din secțiunea receptorului fără 
ablu clipesc aprox. 10 secunde, iar aparatul 
e condiționare a aerului începe să 

uncționeze. Dacă acești indicatori nu încep să 
lipească repetații pașii 2 -5.

a finalizarea probei de funcţionare, apăsaţi 
utonul „PORNIT/OPRIT” pentru a opri 

uncţionarea.

pentru a confirma unitatea interioar

4 La fiecare apăsare a butoanelor [
No. a elementului se modifică succ

5 După ce ați finalizat verificarea, apă
„PORNIT/OPRIT”, reveniți la modu
– 21 –

comandă fără cablu
mire model telecomandă: RBC-AXU31UM

prindeți aparatul de aer condiționat. La 
rima aprindere a aparatului după instalare 
urează aprox. 5 minute până când 

elecomanda devine operativă. La 
rmătoarele aprinderi durează aprox. 1 
inut până când telecomanda devine 
perativă. Efectuați o probă de funcionare 
upă scurgerea timpului prestabilit.

păsați butonul „PORNIT/OPRIT” al 
elecomenzii, selectați [  Răcire] sau 
  Încălzire] cu butonul „MODE” și apoi 
electați [  HIGH (RIDICAT)] cu 
utonul „FAN (VENTILATOR)”.

<Rezumat al operațiilor probei de funcționare folosind 
telecomanda fără cablu>

▼Efectuarea probei de răcire:
PORNIT/OPRIT → 17 °C → 18 °C → 17 °C → 18 °C → 
17 °C→ 18 °C → 17 °C → (probă de funcționare) → 
PORNIT/OPRIT

▼Efectuarea probei de încălzire:
PORNIT/OPRIT → 30 °C → 29 °C → 30 °C → 29 °C → 
30 °C→ 29 °C → 30 °C → (probă de funcționare) → 
PORNIT/OPRIT

fectuarea probei de 
răcire

Efectuarea probei de 
încălzire

ți temperatura la 
rea de 17°C cu ajutorul 

anelor de setare a 
eraturii.

Setați temperatura la 
valoarea de 30°C cu ajutorul 
butoanelor de setare a 
temperaturii.

fectuarea probei de 
răcire

Efectuarea probei de 
încălzire

 ce ați verificat dacă 
ptorul de semnal emite 
iat un „beep”, setați 
eratura la valoarea de 
 cu ajutorul butoanelor 
tare a temperaturii.

După ce ați verificat dacă 
receptorul de semnal emite 
imediat un „beep”, setați 
temperatura la valoarea de 
29°C cu ajutorul butoanelor 
de setare a temperaturii.

fectuarea probei de 
răcire

Efectuarea probei de 
încălzire

 ce ați verificat dacă 
ptorul de semnal emite 

După ce ați verificat dacă 
receptorul de semnal emite 

Funcţia de monitorizar
Această funcţie poate fi utilizată pentru ap
modului de monitorizare service de pe tele
timpul unei probe de funcţionare pentru a
valoarea temperaturii senzorilor telecomen
de interior şi a unităţii externe.

1 Apăsaţi și mențineți apăsat butonul
timp de 10 secunde sau mai mult. „
monitorizare” este afișată pe un ecr

2 La fiecare apăsare a butoanelor [

2, 43 51

1, 2

4

Număr unitate
interioară

Afișaj „Funcția de m

Date
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Colier anticădere

răţaţi filtrul 
t neutru sau 

ient filtrul de 

ului.
 căderii 
 să fie 

ți bine 
 de fixare.

CAUTIONATENŢIE
• Nu porniţi aparatul de aer condiţionat cu filtrul de aer 

îndepărtat.

Cârlig
– 22 –
Întreţinere
eţinerea zilnică>

răţarea filtrului de aer

priți aparatul de aer condiționat.
etați întrerupătorul la OPRIT.

eschideţi grilajul de admisie a aerului.
) Slăbiţi şurubul de fixare.

) Glisaţi clema de fixare spre exterior.

3) Susținând grilajul de admisie a aerului glisați 
cârligul în sensul indicat de săgeată și 
deschideți încet grilajul.

3 Scoateţi filtrul de aer.
• Apăsaţi proeminenţa de pe filtrul aer şi scoatețil.

Cârlig

4 Curăţați cu apă sau aspirator.
• Dacă murdăria este persistentă, cu

de aer cu apă călduţă cu detergen
doar cu apă.

• După curăţarea cu apă, uscaţi sufic
aer într-un loc umbrit.

5 Montaţi filtrul de aer.

6 Închideţi grilajul de admisie a aer
• Verificați ca centura de prevenire a

pentru grilajul de admisie a aerului
montată la panou.

• Procedând invers faţă de 1, monta
butonul, clema de fixare şi şurubul

7 Setați întrerupătorul la PORNIT.
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▼Me
• Pe

apa
apa
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* Con

▼Lis

Schim

Moto

Venti

Filtru

Recip

Schim

Moto

Filtru

Ventilator interioară
• Vibraţii, echilibru
• Praf/murdărie, aspect

• Dacă vibraţiile sau echilibrul sunt 
necorespunzătoare, înlocuiţi ventilatorul.

• Dacă este murdărit, periaţi sau spălaţi 
ventilatorul.

Grilaje de admisie/
ieşire

interioară/ Dacă sunt deformate sau deteriorate, 

Recip

Pano

Exter

rea

firmare
ătoarea procedură dacă survine o problemă la aparatul de aer 

 la 4 incidente.)
ci când operarea este oprită.
impul operării cu temporizatorul OPRIT, temporizatorul OPRIT va fi 

e 

iv 

.

Descrierea operării

temporizatorului timp de 
i indicatoarele apar ca o 
că s-a intrat în modul de 
este afişat 
, se intră în modul de 

depanare] apare în 
.
PRIT arată în mod 
re] și [Nr. unității interioare] 
a. 

De fiecare dată când este apăsat un buton, jurnalul de 
depanare înregistrat este afișat în secvență.
Jurnalul de depanare apare în ordine de la [01] (cel mai 
recent) până la [04] (cel mai vechi).

panare, NU apăsați 
 mai mult de 10 secunde, 

terge întregul jurnal de 
rioare.

ea, apăsați butonul 
eni la modul normal.
iționat funcționează, 
pă ce a fost apăsat butonul 

, apăsaţi din nou butonul 

Cod de verificare Nr. unității interioare la care a 
survenit problema.

31 2
 de aer exterioară Praf/murdărie, zgârieturi reparaţi-le sau înlocuiţi-le.

ient de scurgere interioară Praf/acumulare de murdărie, 
murdărie în drenaj

Curăţaţi recipientul de scurgere şi verificaţi 
drenarea prin tubul descendent.

u tavan, lamele interioară Praf/murdărie, zgârieturi Dacă sunt murdărite, spălaţi-le sau aplicaţi 
un înveliş de reparare.

ior exterioară
• Rugină, decojirea izolatorului
• Decojirea/desprinderea 

învelişului
Aplicaţi înveliş de reparare.

2 CAUTIONATENŢIE
• În modul de jurnal de de

butonul de meniu pentru
făcând acest lucru se ș
depanare al unității inte

3

După ce ați finalizat verificar
PORNIT/OPRIT pentru a rev
• Dacă aparatul de aer cond

rămâne acționat chiar și du
PORNIT/OPRIT.
Pentru a opri funcţionarea
PORNIT/OPRIT.
– 23 –

ntenanță periodică
ntru protejarea mediului înconjurător, se recomandă ferm ca unităţile interioare şi cele exterioare ale 
ratului de aer condiţionat în uz să fie curăţate şi întreţinute regulat pentru a asigura o funcţionare eficientă a 
ratului de aer condiţionat.

că aparatul de aer condiţionat este utilizat o perioadă lungă de timp, se recomandă întreţinerea periodică (o 
ă pe an). 
i mult, verificaţi în mod regulat unitatea exterioară pentru a depista rugina şi zgârieturi şi eliminaţi-le sau 
icaţi un tratament anti-rugină dacă este necesar.
 regulă generală, dacă o unitate interioară este utilizată timp de 8 ore sau mai mult în fiecare zi, curăţaţi-o 
reună cu  unitatea exterioară o dată la fiecare 3 luni. Apelaţi la un profesionist pentru efectuarea acestor 

rări de curăţare/întreţinere.
ste lucrări de întreţinere pot prelungi durata de funcţionare a produsului, chiar dacă se efectuează pe 
ltuiala proprietarului.

curățarea unității interioare și a celei exterioare cauzează un randament scăzut, congelare, piederi de apă și 
ar defectarea compresorului.

cţie înainte de mentenanță
toarea inspecţie trebuie efectuată de un instalator calificat sau de un tehnician de service calificat.

sultaţi Manualul de service pentru metoda de înlocuire.

tă de întreţinere

Piese Metodă de inspecţie

bător de căldură* Deschideți grilajul de admisie a aerului pentru a îndepărta evazarea și ventilatorului, iar apoi verificați 
schimbătorul de căldură să nu fie înfundat sau să nu prezinte defecțiuni.

r ventilator Verificați dacă se aud zgomote anormale.

lator Deschideți grilajul de admisie a aerului și verificați ventilatorul să nu existe clătinări, deteriorări sau 
praf adeziv.
Mergeţi la locaţia instalată şi verificaţi dacă există pete sau crăpături la filtru.

ient de scurgere* Îndepărtați panoul, evazarea și recipientul pentru scurgere, iar apoi verificați dacă este înfundat, 
miros anormal sau poluare a apei de scurgere.

Componentă Unitate Verificare (vizuală/auditivă) Întreţinere

bător de căldură interioară/
exterioară

Praf/acumulare de murdărie, 
zgârieturi

Dacă este înfundat, spălaţi schimbătorul 
de aer.

r ventilator interioară/
exterioară Zgomot Luaţi măsuri corespunzătoare dacă se 

emit zgomote anormale.

interioară Praf/murdărie, rupere • Dacă este murdar, spălaţi filtrul cu apă.
• Înlocuiţi-l dacă este deteriorat.

11 Depanare

Confirmarea şi verifica

Jurnal depanare și con
Puteți verifica jurnalul de depanare cu urm
condiționat. 
(Jurnalul de depanare înregistrează până
Îl puteți verifica în timpul operării sau atun
• Dacă verificați jurnalul de depanare în t

anulat. 

Dacă survine o problemă la aparatul d
aer condiționat, indicatorul OPRIT al 
temporizatorului arată în mod alternat
codul de verificare și Nr. unității 
interioare la care a survenit problema

Procedura

1

Apăsați butonul OPRIT al 
mai mult de 10 secunde ș
imagine care indică faptul 
jurnal de depanare. Dacă 
[ Verificare de service]
jurnal de depanare.
• [01: Ordinea jurnalului de 

indicatorul de temperatură
• Indicatorul temporizator O

alternativ [codul de verifica
la care a survenit problem
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C
Afiş

telecom
cabl

Indic

E01

E02

E03

E04

E08

E09

E10

E11

E18
secundară (principale) şi unităţile secundare.

E31 Eroare de comunicaţii 
IPDU Externă Eroare de comunicaţie între IPDU şi CDB Oprire 

completă

F01
Eroare senzor Senzorul schimbătorului de căldură (TCJ), placa P.C. 

F02

F04

F06

F07

zor 
ă aer 
itate Externă

Senzorul de temperatură externă (TO), placa P.C. a 
unităţii externe --- S-a detectat un circuit întrerupt sau 
un scurtcircuit al senzorului temperaturii aerului din 
exterior.

Funcţionare 
continuată

zor 
ă încăpere 
e de 

De 
interior

Senzorul de temperatură a încăperii (TA), placa P.C. 
a unităţii de interior --- S-a detectat un circuit întrerupt 
sau un scurtcircuit al senzorului temperaturii din 
încăpere (TA).

Resetare 
automată

zor TS Externă Senzorul TS ar putea fi mişcat, deconectat sau 
scurtcircuitat.

Oprire 
completă

zor 
 încălzire Externă Senzorul de temperatură al radiatorului IGBT a 

detectat o temperatură anormală.
Oprire 
completă

conexiune 
peratură Externă Senzorul de temperatură (TE/TS) ar putea fi conectat 

incorect.
Oprire 
completă

rioară, 
 la placa 
imprimate 

De 
interior

Placa de circuite imprimate a unităţii de interior --- 
Eroare EEPROM

Resetare 
automată

u senzorul 
ă interioară A fost detectată o anormalitate de la un senzor de 

ocupare.
Funcţionare 
continuată

 unitate Externă Placa P.C. a unităţii externe ---- În cazul unei erori 
EEPROM.

Oprire 
completă

 
 unitate Externă

Circuitul de detectare a curentului, tensiunea de 
alimentare --- A fost atinsă frecvenţa minimă în 
controlul de eliberare a curentului sau a fost detectat 
curent de scurtcircuit (Idc) după excitarea directă

Oprire 
completă

mpresor 
rnă Externă Circuitul compresorului --- A fost detectată o blocare a 

compresorului.
Oprire 
completă

uit de 
urent 
rnă

Externă
Circuitul de detectare a curentului, placa P.C. a unităţii 
externe --- A fost detectat curent anormal în AC-CT 
sau a fost detectată o pierdere de fază.

Oprire 
completă

e 
arcasă Externă Funcţionare defectuoasă a termostatului carcasei Oprire 

completă

em de 
asă 
rnă

Externă
Curentul, circuitul comutatorului de presiune ridicată, 
placa P.C. a unităţii externe --- A fost detectată o 
eroare a senzorului de presiune sau a fost activată 
operaţia de protecţie de presiune joasă.

Oprire 
completă

cipale de 
licate 

De 
interior

Eroare de configurare a adresei de interior --- În grup 
există două sau mai multe unităţi principale.

Oprire 
completă

L07 SIM
up în 

unitate de interior 
individuală 

De 
interior

Eroare de configurare a adresei de interior --- Există 
cel puţin o unitate de interior conectată la grup între 
unităţile de interior individuale.

Oprire 
completă

L08 SIM
Adresă de grup de 
interior neconfigurată De 

interior
Eroare de configurare a adresei de interior --- Grupul 
de adrese de interior nu a fost configurat.

Oprire 
completă

 unitate de 
onfigurată

De 
interior Capacitatea unităţii de interior nu a fost configurată. Oprire 

completă

 unitate Externă În cazul unei erori a configurării firului de şuntare 
(pentru service) de pe placa P.C. a unităţii externe

Oprire 
completă

e LAN

Controlul 
central al 
adaptorului 
de reţea

Setarea adresei, controlul central al telecomenzii, 
adaptorul de reţea --- Duplicarea adresei în 
comunicaţiile controlului central

Resetare 
automată

mă a 
rioare Externă

Altă problemă a unității exterioare Oprire 
completă

1) Eroare de comunicaţie între IPDU MCU şi CDB 
MCU Oprire 

completă2) Senzorul de temperatură al radiatorului din IGBT a 
detectat o temperatură anormală.

incipale 
cte

Dispozitiv 
de 

verificat
Piese de verificat/descriere eroare

Stare 
aparat de 

aer 
condiţionat
– 24 –

ALT schimbător de 
căldură (TCJ) unitate 
de interior

De 
interior

a unităţii de interior --- S-a detectat un circuit întrerupt 
sau un scurtcircuit al senzorului schimbătorului de 
căldură (TCJ).

Resetare 
automată

ALT
Eroare senzor 
schimbător de 
căldură (TC) unitate 
de interior

De 
interior

Senzorul schimbătorului de căldură (TC), placa P.C. a 
unităţii de interior --- S-a detectat un circuit întrerupt 
sau un scurtcircuit al senzorului schimbătorului de 
căldură (TC).

Resetare 
automată

ALT
Eroare senzor 
temperatură de 
descărcare (TD) 
unitate externă

Externă
Senzorul de temperatură externă (TD), placa P.C. a 
unităţii externe --- S-a detectat un circuit întrerupt sau 
un scurtcircuit al senzorului temperaturii de 
descărcare.

Oprire 
completă

ALT
Eroare senzor de 
temperatură (TE/TS) 
unitate externă

Externă
Senzorii de temperatură externă (TE/TS), placa P.C. 
a unităţii externe --- A fost detectat un circuit întrerupt 
sau un scurtcircuit al senzorului temperaturii 
schimbătorului de căldură.

Oprire 
completă

ALT Eroare senzor TL Externă Senzorul TL ar putea fi mişcat, deconectat sau 
scurtcircuitat.

Oprire 
completă

L09 SIM Capacitate
interior nec

L10 SIM Placă P.C.
externă

L20 SIM Eroare de 
comunicaţi

L29 SIM Altă proble
unității exte
odurile de verificare şi piesele de verificat
aj 
andă 

ată

Telecomandă fără fir
Afişajul blocului senzor de 

la unitatea receptoare
Piese principale 

defecte
Dispozitiv 

de 
verificat

Piese de verificat/descriere eroare
Stare 

aparat de 
aer 

condiţionataţie
Funcţionare 
Temporizare    

Pregătit
 GR GR OR

Clipeşte

Lipsă telecomandă 
principală

Telecomandă

Configuraţie incorectă a telecomenzii --- 
Telecomanda principală nu a fost configurată (inclusiv 
două telecomenzi). 

*
Eroare de 
comunicaţie la 
telecomandă

Nu se recepţionează semnal de la unitatea de interior.

Problemă de 
transmisie la 
telecomandă

Telecomandă
Cabluri de legătură interioare/exterioare, placa P.C. a 
unităţii de interior, telecomandă 
--- Nu se poate trimite semnal către unitatea de 
interior.

*

Eroare normală de 
comunicaţie a 
controlului unității de 
interior-telecomandă 

De 
interior

Telecomandă, adaptor de reţea, placă de circuite 
imprimate a unităţii de interior --- Nu se recepţionează 
date de la telecomandă sau adaptorul de reţea.

Resetare 
automată

Eroare de 
comunicaţie serială a 
unității interioară - 
unității exterioară De 

interior
Cabluri de conectare interior/exterior, placă internă 
P.C., placă eternă P.C. --- Eroare de comunicaţii 
seriale între unitatea internă şi unitatea externă

Resetare 
automată

Eroare de 
comunicaţie IPDU-
CDB

Adrese de interior 
duplicate 

De 
interior

Eroare de configurare a adresei interne --- A fost 
detectată o adresă identică cu adresa proprie.

Resetare 
automată

Telecomenzi 
principale duplicate Telecomandă

Eroare de configurare a adresei telecomenzii --- Două 
telecomenzi sunt configurate ca telecomandă 
principală în comanda telecomenzii duble.

*
 (* Unitatea principală de interior se opreşte 
declanşând o alarmă, iar unităţile secundare de 
interior vor continua să funcţioneze.) 

Eroare de 
comunicaţie CPU-
CPU

De 
interior

Placa P.C. a unităţii de interior --- Eroare de 
comunicaţie între MCU-ul principal şi MCU-ul 
microcomputerului motorului

Resetare 
automată

Eroare de 
comunicare între 
Setul de control al 
aplicației și Unitatea 
interioară

interioară Eroare de comunicare între Setul de control al 
aplicației și Unitatea interioară

Oprire 
completă

Eroare normală de 
comunicaţie unitate 
principală-unitate 

De 
interior

Placa P.C. a unităţii de interior --- Nu se pot realiza 
comunicaţiile regulate între unitatea principală şi cele 
secundare de interior sau între unităţile duble 

Resetare 
automată

F08 ALT
Eroare sen
temperatur
exterior un
externă

F10 ALT
Eroare sen
temperatur
(TA) unitat
interior

F12 ALT Eroare sen

F13 ALT Eroare sen
disipator de

F15 ALT Eroare de 
senzor tem

F29 SIM
Unitate inte
altă eroare
de circuite 
a P.C.

F30 SIM Problemă c
de prezenț

F31 SIM Placă P.C.
externă

H01
Defecţiune
compresor
externă

H02 Blocare co
unitate exte

H03
Eroare circ
detectare c
unitate exte

H04 Funcţionar
termostat c

H06
Eroare sist
presiune jo
unitate exte

L03 SIM Unităţi prin
interior dup

Linie de gr

Afişaj 
telecomandă 

cablată

Telecomandă fără fir
Afişajul blocului senzor de 

la unitatea receptoare
Piese pr

defe
Indicaţie

Funcţionare 
Temporizare    

Pregătit
 GR GR OR

Clipeşte
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: Ilu
ALT: C
Afişaj 

L30

L31

P01

P03

P04

P05

P07

P10

P12

P15

P19

P20

P22 ALT Eroare ventilator 
unitate externă Externă a unităţii externe --- A fost detectată o eroare 

(supracurent, blocare etc.) în circuitul de acţionare al 
ventilatorului din unitatea externă.

Oprire 
completă

P26 ALT Idc invertor unitate Externă
IGBT, placa P.C. a unităţii externe, firele invertorului, 
compresorul --- A fost activată protecţia la scurtcircuit Oprire 

P29

P31

Afiş
telecom

cabl

Indic
minare  : Clipeşte  : OFF (OPRIT)  : Aparatul de aer condiţionat întră automat în modul de configurare automată a adreselor.
ând cele două LED-uri clipesc, clipesc alternativ.  SIM: Când cele două LED-uri clipesc, clipesc sincronizat.

unitate receptoare OR: Portocaliu  GR: Verde

externă activat a dispozitivelor (G-Tr/IGBT) din circuitul de acţionare 
al compresorului.

completă

ALT Eroare poziţie unitate 
externă Externă

Placa P.C. a unităţii externe, comutatorul de presiune 
ridicată --- A fost detectată o eroare de poziţie a 
motorului compresorului.

Oprire 
completă

ALT Altă problemă în 
unitatea interioară

De 
interior

O altă unitate de interior din grup a declanşat o 
alarmă.

Oprire 
completă

Locuri de verificare pentru alarme şi descrierea 
erorilor pentru E03/L07/L03/L08

Resetare 
automată
– 25 –

SIM
Intrare externă 
anormală în unitatea 
de interior 
(sincronizare)

De 
interior

Dispozitivele externe, placa P.C. a unităţii externe --- 
Oprire anormală datorită intrării externe incorecte în 
CN80

Oprire 
completă

SIM Eroare secvenţă de 
fază etc. Externă

Secvenţa de fază a sursei de alimentare, placa P.C. a 
unităţii externe --- Secvenţă anormală de fază a sursei 
de alimentare trifazate

Funcţionare 
continuată 
(termostat 
OPRIT) 

ALT
Problemă la 
ventilatorul unității 
interne

De 
interior

Motorul ventilatorului unităţii de interior, placa P.C. a 
unităţii de interior --- A fost detectată o eroare a 
ventilatorului AC din unitatea de interior (releu termic 
al motorului ventilatorului activat).

Oprire 
completă

ALT
Problemă 
temperatură de 
descărcare unitate 
externă

Externă A fost detectată o eroare în controlul de eliberare a 
temperaturii de descărcare.

Oprire 
completă

ALT
Eroare sistem de 
presiune ridicată 
unitate externă

Externă
Comutatorul de presiune ridicată --- A fost activat 
dispozitivul IOL sau a fost detectată o eroare în 
controlul de eliberare al presiunii ridicate, folosind TE.

Oprire 
completă

ALT Fază deschisă 
detectată Externă

Firul de alimentare electrică ar putea fi conectat 
incorect. Verificaţi faza deschisă şi tensiunile sursei 
de alimentare.

Oprire 
completă

ALT Supraîncălzire 
radiator Externă Senzorul de temperatură al radiatorului IGBT a 

detectat o temperatură anormală.
Oprire 
completă

ALT
S-a detectat 
revărsare de apă în 
unitatea de interior

De 
interior

Tubul de drenare, înfundarea drenajului, circuitul 
comutatorului flotor, placa P.C. a unităţii de interior --- 
Drenajul nu funcţionează sau a fost activat 
comutatorul flotor.

Oprire 
completă

ALT Eroare ventilator 
unitate internă

De 
interior

S-a detectat funcţionarea anormală a motorului 
ventilatorului de interior, plăcii cu circuite imprimate de 
interior sau a ventilatorului CC de interior 
(supratensiune sau blocare etc.) 

Oprire 
completă

ALT S-a detectat scurgere 
de gaze Externă

Ar putea exista o scurgere de gaze din tub sau din 
piesa de conectare. Verificaţi dacă există scurgeri de 
gaz.

Oprire 
completă

ALT Eroare valvă cu 4 căi
Externă
(De 
interior)

Valva cu 4 căi, senzorii de temperatură de interior 
(TC/TCJ) --- A fost detectată o eroare datorită scăderii 
temperaturii senzorului schimbătorului de căldură din 
unitatea de interior în timpul încălzirii.

Resetare 
automată
(Resetare 
automată)

ALT Operaţie de protecţie 
de presiune ridicată Externă Protecţie de presiune ridicată Oprire 

completă

Motorul ventilatorului din unitatea externă, placa P.C. 

aj 
andă 

ată

Telecomandă fără fir
Afişajul blocului senzor de 

la unitatea receptoare
Piese principale 

defecte
Dispozitiv 

de 
verificat

Piese de verificat/descriere eroare
Stare 

aparat de 
aer 

condiţionataţie
Funcţionare 
Temporizare    

Pregătit
 GR GR OR

Clipeşte
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